TYREinflate 1600 ESSENTIAL

Cordless Tyre Inflator?

Product name

TYREinflate 1600 Essential

Model

OTIR1600ESN

Battery type

7.4V Lithium lon 4000mAh (2000mAh x 2)

Rated input voltage/current/power

5V= 2.5A, 12.5W

Rated output power

7AW

Maximum allowable pressure

Bicycles: 150psi/10.3bar

Cars: 100psi/7.0bar

Maximum rotational speed 18000rpm

Product weight 4759

Product dimensions 85mm x 49mm x 123mm
Operating temperature -10-40°C

Battery charging ambient temperature |0 -35°C

Storage temperature

-10 - 40°C (Store in the bag provided)
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General electrical safety warning

® This product can be used from 8 years and above and
by persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, if they have been given supervision or instruc-
tion concerning use of appliance in a safe way and un-
derstand the hazards involved.

* Children shall be supervised to ensure that they do not
play with the product.

¢ Cleaning and user maintenance shall not be made by
children without supervision.

* The product must only be supplied at
SELV (using a suitable power adaptor).

* The product contains batteries that are non-replaceable.
When the battery is at the end of life, the product shall
be properly disposed of.

* Do not expose the product or battery to excessive tem-
perature.

¢ When liquid is leaking from a battery, AVOID CONTACT
WITH THE LIQUID. If contact accidentally occurs, flush
with water. If the liquid contacts eyes, additionally seek
medical help. The liquid leaked from a battery may cause
irritation or burns.

* Don’t use the product during battery charging.

¢ The lighting source of the product is not replaceable;
when the light source reaches its end of life, the whole
product shall be replaced.

Prohibited use and foreseeable misuse of a Tyre Inflator

e DON'T USE the product in a flammable or explosive
environment due to the product using a built-in DC mo-
tor which may produce electrical sparks when running.

* TURN OFF the product immediately if the product makes
an unusual noise while running or starts to overheat.

* DO NOT leave the Tyre inflator unattended and make
sure the pressure is monitored during inflation.

¢ DO NOT submerge the unit in water or use in a heavily
dusty environment.

® ONLY USE connectors supplied with this product to
avoid possible damage.

e ONLY USE at temperatures specified and do not store
in direct sunlight.

Storage Information

o All parts must be dry before being stored.

e |f the product is kept on the vehicle, please make sure
the product is kept in a stable manner to avoid any ex-
cessive vibration during transportation.

* Do not store in direct sunlight, observe temperatures as
stated and keep out of reach of children.

Maintenance and Serving

e If the unit gets dirty, clean with a soft moistened cloth
with a mild solution of water and detergent. DON’T USE
solvents or other chemical cleaners. Do not allow water
to get inside the housing.

® Periodically inspect hose and connectors. Discontinue
use if worn or broken.

e This is a sealed unit and cannot be repaired at home.
For a downloadable copy of these user instructions or
any issues please contact the help desk at the following
address: automotive-service@osram.com

Residual risks
Ear defenders are recommended while using this
item, due to possible excessive noise.

Battery information

Do not dispose of the battery into household waste. Batte-
ry should be collected, recycled or disposed of in an en-
vironmentally friendly manner.
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Fault analysis:
ERB Sensor detects abnormal temperature
ERR Product has exceeded maximum pressure

The gauge on this compressor is for guidance only. Check pressure with a
known accurate gauge. The compressor can be used without the engine running
but this will drain the power from the battery. 1) Tyre inflator; 2) Please ensure to
fully unwind the power cable before use to avoid overheating.

@ Das Manometer dieser Pumpe dient nur zur Orientierung. Den Druck mit einem
als akkurat bekannten Manometer messen. Der Druckluftkompressor kann bei
ausgeschaltetem Motor verwendet werden, was jedoch zu einem Akkuverbrauch
fuhrt. 1) Druckluftkompressor. 2) Bitte das Netzkabel vor der Anwendung unbedingt
vollstandig abrollen, um eine Uberhitzung zu vermeiden. Allgemeiner Sicherheits-
hinweis zur Elektrik. Dieses Produkt darf ab 8 Jahren und von Personen (ein-
schlieBlich Kindern) mit eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder geisti-
gen Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis verwendet werden,
wenn sie dabei beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des Geréts
eingewiesen wurden und die damit verbundenen Gefahren kennen. Kinder mis-
sen beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Produkt
spielen. Reinigung oder Wartung diirfen nicht durch unbeaufsichtigte Kinder er-
folgen. Das Produkt darf nur mit Sicherheitskleinspannung (unter Verwendung
eines geeigneten Netzteils) betrieben werden. Das Produkt enthalt nicht aus-
tauschbare Akkuzellen. Wenn der Akku das Ende seines Lebenszyklus erreicht
hat, muss das Produkt ordnungsgemaB entsorgt werden. Setzen Sie das Produkt
oder den Akku nicht zu hohen Temperaturen aus. Wenn Flissigkeit aus einem
Akku austritt, vermeiden Sie Kontakt mit dieser Flussigkeit. Bei versehentlichem
Kontakt die Haut mit Wasser absptilen. Wenn die Flissigkeit mit den Augen in
Beriihrung kommt, suchen Sie zusatzlich einen Arzt auf. Die aus einem Akku
ausgetretene Flussigkeit kann Reizungen oder Verbrennungen verursachen.
Benutzen Sie das Gerat nicht, wahrend der Akku geladen wird. Die Lichtquelle
des Produkts ist nicht austauschbar; Wenn die Lichtquelle das Ende ihrer Le-
bensdauer erreicht, muss das gesamte Produkt ersetzt werden. Unzuléssige
Verwendung und vorhersehbare Falschanwendung eines Reifenkompressors.
Verwenden Sie das Produkt nicht in einer brand- oder explosionsgeféhrdeten
Umgebung, da ein Gleichstrommotor eingebaut ist, der im Betrieb elektrische
Funken erzeugen kann. Schalten Sie das Gerét sofort aus, wenn es im Betrieb
ungewohnliche Gerdusche zeigt oder anfangt, zu Gberhitzen. Betreiben Sie den
Kompressor nicht unbeaufsichtigt und achten Sie beim Fiillen des Reifens auf die
Druckanzeige. Setzen Sie das Gerat nicht unter Wasser und verwenden Sie es
nicht in einer stark staubbelasteten Umgebung. Verwenden Sie nur die mit diesem
Produkt gelieferten Stecker, um Schaden zu vermeiden. Nur im angegebenen
Temperaturbereich verwenden und nicht unter direkter Sonneneinstrahlung lagern.
Informationen zur Aufbewahrung. Alle Komponenten miissen trocken sein, bevor
sie gelagert werden. Wird das Produkt im oder am Fahrzeug aufbewahrt, achten
Sie auf stabile Lagerung, um tibermaBige Vibration wahrend der Fahrt zu vermei-
den. Nicht unter direkter Sonneneinstrahlung lagern, zuléssigen Temperaturbereich
einhalten und auBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Pflege und
Wartung. Ist das Produkt verschmutzt, reinigen Sie es mit einem weichen, ange-
feuchteten Tuch und einer milden Lésung aus Wasser und Reinigungsmittel.
Verwenden Sie keine Lésungsmittel oder andere chemische Reinigungsmittel.
Achten Sie darauf, dass kein Wasser in das Geh&use gelangt. Priifen Sie Schlauch
und Anschliisse regelméBig. Wenn diese abgenutzt und kaputt sind, stellen Sie
die Nutzung des Geréts ein. Es handelt sich um ein abgedichtetes Gerét, das
nicht zu Hause repariert werden kann. Wenn Sie die Gebrauchsanleitung herun-
terladen oder Probleme besprechen méchten, wenden Sie sich bitte an den
Helpdesk unter automotive-service@osram.com. Weitere Risiken. Wegen der

moglichen Larmbelastung wird empfohlen, bei der Verwendung dieses Geréts
einen Gehdrschutz zu tragen. Informationen zum Akku. Entsorgen Sie den Akku
nicht im Hausmiill. Akkus werden gesammelt, recycelt oder auf umweltfreundliche
Weise entsorgt.

@® La jauge de ce gonfleur est purement indicative. Vérifiez la pression a I‘aide
d‘un manomeétre étalonné. Le compresseur peut étre utilisé sans mettre le moteur
en marche, mais cela risque de décharger la batterie. 1) Gonfleur de pneu.
2) Assurez-vous que le cable d’alimentation est complétement déroulé avant toute
utilisation afin d’éviter tout risque de surchauffe. Avertissement général relatif a
la sécurité électrique. Ce produit peut étre utilisé a partir de 8 ans et par des
personnes (y compris des enfants) ayant des capacités physiques, sensorielles
ou mentales altérées, ou par des personnes sans expérience ni connaissance en
la matiére, a condition qu’une tierce personne responsable les supervise ou leur
ait donné des instructions concernant I'utilisation de I’équipement et qu’ils com-
prennent pleinement les risques potentiels liés a I'utilisation dudit équipement.
Surveillez les enfants afin de vous assurer qu’ils ne jouent pas avec le produit. Le
nettoyage et I'entretien de I'équipement ne doivent pas étre effectués par des
enfants sans surveillance. Le produit ne doit étre alimenté qu’en source trés basse
tension séparée (a I'aide d’un adaptateur électrique appropri¢). Ce produit contient
des piles non remplagables. Mettez le produit au rebut dés que la batterie arrive
en fin de vie. N’exposez pas le produit ou la batterie a des températures excessives.
Si du liquide s’échappe d’une batterie, évitez tout contact avec le liquide. En cas
de contact accidentel, rincez a I'eau. Si le liquide entre en contact avec les yeux,
consultez immédiatement un médecin. Le liquide qui s’échappe d’une batterie
peut provoquer des irritations ou des bralures. N'utilisez pas le produit pendant
la charge de la batterie. La source d’éclairage du produit n’est pas remplagable ;
lorsque la source lumineuse arrive en fin de vie, I'ensemble du produit doit étre
remplacé. Utilisation interdite et mauvaise utilisation prévisible d’un gonfleur de
pneus. N'utilisez pas le produit dans un environnement inflammable ou explosif
en raison de I'utilisation d’'un moteur & courant continu intégré susceptible de
produire des étincelles électriques lors de son fonctionnement. Eteignez immé-
diatement le produit s'il émet un bruit inhabituel en cours de fonctionnement ou
s'il commence a surchauffer. Ne laissez pas le gonfleur de pneus sans surveillance
et assurez-vous que la pression est controlée pendant le gonflage. Veillez a ne
pas immerger I'appareil dans I'eau et a ne pas I'utiliser dans un environnement
trés poussiéreux. Utilisez uniquement les connecteurs fournis avec ce produit
afin d’éviter tout dommage. Utilisez le produit uniqguement aux températures
spécifiées et ne le stockez pas a la lumiere directe du soleil. Informations sur le
stockage. Toutes les piéces doivent étre seches avant d’étre stockées. Si le
produit est placé sur le véhicule, veillez a ce qu'il soit stable afin d’éviter toute
vibration excessive pendant le transport. Ne stockez pas le produit a la lumiére
directe du soleil, respectez les températures indiquées et conservez le produit
hors de portée des enfants. Maintenance et entretien. Si I'appareil est sale,
nettoyez-le & I'aide d’un chiffon doux humidifié avec une solution douce d’eau et
de détergent. N'utilisez pas de solvants ou d’autres nettoyants chimiques. Ne
laissez pas I'eau pénétrer a Iintérieur du boitier. Inspectez périodiquement le
tuyau et les connecteurs. Cessez d’utiliser le produit s’il est usé ou cassé. Il s’agit
d’une unité scellée qui ne peut pas étre réparée a domicile. Pour obtenir une
copie téléchargeable de ces instructions d’utilisation ou pour tout autre probléme,
veuillez contacter le service d’assistance a I'adresse suivante : automotive-service@
osram.com. Risques résiduels. Il est recommandé d’utiliser des protections au-
ditives lors de I'utilisation de cet article, en raison du bruit excessif qui peut en
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résulter. Informations sur la batterie. Ne jetez pas la batterie dans les ordures
ménageéres. Les batteries doivent étre collectées, recyclées ou mises au rebut
dans le respect de I'environnement.

O Il manometro presente su questo dispositivo di gonfiaggio ha scopo indicati-
vo. Controllare la pressione con un manometro di cui si conosca la precisione. Il
compressore pud essere utilizzato senza che il motore sia in funzione ma questo
scarichera la batteria. 1) Gonfiatore per pneumatici. 2) Assicurarsi di svolgere
completamente il cavo di alimentazione prima dell’'uso per evitare il surriscalda-
mento. Avvertenza generale sulla sicurezza elettrica. Questo prodotto pud esse-
re usato dagli 8 anni in su e da persone (bambini inclusi) con ridotte capacita fi-
siche sensoriali 0 mentali o da persona senza esperienza o conoscenza in mate-
ria se sono state date loro istruzioni sull'utilizzo sicuro dell’apparecchio e com-
prendono i rischi connessi o sotto supervisione. | bambini devono essere
supervisionati per assicurarsi che non giochino con il prodotto. Le operazioni di
pulizia e manutenzione non possono essere eseguite dai bambini senza super-
visione. Il prodotto deve essere alimentato esclusivamente con SELV (utilizzando
un adattatore di corrente adeguato). Il prodotto contiene batterie non sostituibili.
Il prodotto deve essere smaltito correttamente a fine vita della batteria. Non
esporre il prodotto o la batteria a temperature eccessive. In caso di fuoriuscita di
liquido da una batteria, evitare il contatto con il liquido. In caso di contatto acci-
dentale, sciacquare con acqua. Se il liquido entra in contatto con gli occhi,
consultare immediatamente un medico. Il liquido fuoriuscito da una batteria pud
causare irritazioni o ustioni. Non utilizzare il prodotto durante la carica della
batteria. La sorgente luminosa del prodotto non & sostituibile; quando la sorgen-
te luminosa raggiunge la fine del suo ciclo di vita, I'intero prodotto deve essere
sostituito. Uso vietato e uso improprio prevedibile di un gonfiatore per pneuma-
tici. Non utilizzare il prodotto in un ambiente infiammabile o esplosivo, poiché il
prodotto utilizza un motore a corrente continua incorporato che pud produrre
scintille elettriche durante il funzionamento. Spegnere immediatamente il prodot-
to se produce un rumore insolito durante il funzionamento o inizia a surriscaldar-
si. Non lasciare il gonfiatore di pneumatici incustodito e assicurarsi che la pres-
sione sia monitorata durante il gonfiaggio. Non immergere I'unita in acqua e non
utilizzarla in un ambiente molto polveroso. Per evitare possibili danni, utilizzare
solo i connettori forniti con questo prodotto. Utilizzare solo alle temperature indi-
cate e conservare fuori dalla luce diretta del sole. Informazioni sull'immagazzina-
mento. Tutte le parti devono essere asciutte prima di essere immagazzinate. Se
il prodotto viene tenuto sul veicolo, assicurarsi che sia tenuto in modo stabile per
evitare vibrazioni eccessive durante il trasporto. Conservare fuori dalla luce diret-
ta del sole, rispettare le temperature indicate e tenere fuori dalla portata dei
bambini. Manutenzione e assistenza. Se I'unita si sporca, pulirla con un panno
morbido inumidito con una soluzione delicata di acqua e detergente. Non utiliz-
zare solventi o altri detergenti chimici. Non lasciare che I'acqua penetri nell’allog-
giamento. Ispezionare periodicamente il tubo e i connettori. Interrompere I'uso
se usurato o rotto. Si tratta di un’unita sigillata e non puo essere riparata a casa.
Per una copia scaricabile di queste istruzioni per I'uso o per qualsiasi problema,
contattare I'help desk all'indirizzo automotive-service@osram.com. Rischi residui.
Si raccomanda I'uso di protezioni per le orecchie durante I'utilizzo di questo ar-
ticolo, a causa del possibile rumore eccessivo. Informazioni sulla batteria. Non
smaltire la batteria nei rifiuti domestici. La batteria deve essere raccolta, riciclata
o smaltita nel rispetto dell’ambiente.

® EI medidor de este inflador solo ofrece valores orientativos. Compruebe la
presion con un medidor de confianza que ofrezca valores precisos. El compresor
puede utilizarse sin que el motor esté en marcha, pero este consume la carga de
la bateria. 1) Inflador de neumaticos. 2) Asegurese de desbobinar completamen-
te el cable de alimentacion antes del uso para evitar un sobrecalentamiento.
Advertencia general de seguridad eléctrica. Este producto puede ser utilizado
por nifios a partir de 8 afos y por personas (incluidos nifios) con capacidad fisi-
ca, sensorial o mental reducida, o que carezcan de experiencia y conocimientos,
siempre que una persona les haya supervisado o instruido en el uso del seguro
del dispositivo y hayan entendido los riesgos que implica. Los nifios deberan ser
supervisados para asegurarse de que no jueguen con el producto. La limpieza y
el mantenimiento por parte del usuario no debera dejarse en manos de nifios sin
que nadie los supervise. El producto debe alimentarse tnicamente con tension
SELV (utilizando un adaptador de corriente adecuado). El producto contiene
baterias que no se pueden sustituir. Cuando la bateria alcance el final de su vida
util, el producto debera eliminarse de forma correcta. No exponga el producto ni
la bateria a temperaturas excesivas. Si una bateria sufre una fuga, evite el con-
tacto con el liquido derramado. En caso de contacto accidental, lavese con agua.
Si el liquido entra en contacto con los ojos, busque también ayuda médica. El
liquido derramado de una bateria puede provocar irritaciones o quemaduras. No
utilice el producto mientras se carga la bateria. La fuente de iluminacién del
producto no se puede sustituir; cuando la fuente de luz llegue al final de su vida
util, debera sustituirse el producto completo. Uso prohibido y mal uso previsible
de un inflador de neumaticos. No utilice el producto en entornos inflamables o
explosivos, ya que incorpora un motor de CC que podria generar chispas eléc-
tricas durante su funcionamiento. Apague el producto inmediatamente si hace
un ruido inusual durante su funcionamiento o empieza a sobrecalentarse. No deje
el inflador de neumédticos sin vigilancia y asegtrese de controlar la presién du-
rante el inflado. No sumerja la unidad en agua ni la utilice en un entorno con
mucho polvo. Utilice Gnicamente los conectores suministrados con este produc-

to para evitar posibles dafios. Utilicelo solo a las temperaturas especificadas y
no lo almacene bajo la luz directa del sol. Informacion de almacenamiento. Todas
las piezas deben estar secas antes de almacenarse. Si el producto va a guardar-
se en el vehiculo, asegurese de fijarlo de manera estable para evitar cualquier
vibracion excesiva durante el transporte. No lo almacene bajo la luz directa del
sol, respete las temperaturas indicadas y manténgalo fuera del alcance de los
nifios. Mantenimiento y servicio. Si la unidad se ensucia, limpiela con un pafio
suave humedecido con una solucion suave de agua y detergente. No utilice di-
solventes ni otros limpiadores quimicos. No permita que entre agua en la carca-
sa. Inspeccione periodicamente la manguera y los conectores. Deje de utilizar el
producto si esta desgastado o roto. Se trata de una unidad sellada y no puede
repararse en casa. Para obtener una copia descargable de estas instrucciones
de uso o resolver cualquier problema, pongase en contacto con el servicio de
asistencia en la siguiente direccion: automotive-service@osram.com. Riesgos
residuales. Se recomienda el uso de protectores auditivos durante el uso de este
articulo, debido al posible ruido excesivo. Informacion sobre la bateria. No elimi-
ne la baterfa con la basura doméstica. La bateria debe recogerse, reciclarse o
eliminarse de forma respetuosa con el medio ambiente.

@ O manoémetro deste compressor destina-se apenas a orientagao. Verifique a
pressao com um manémetro comprovadamente preciso. O compressor pode ser
usado sem funcionar o motor, mas isso consumira a energia da bateria. 1) Com-
pressor de pneus. 2) Antes de utilizar, desenrole totalmente o cabo de alimenta-
Ga0 para evitar superaquecimento. Aviso geral de seguranga elétrica. Este pro-
duto pode ser utilizado a partir dos 8 anos de idade e por pessoas (incluindo
criangas) com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com
falta de experiéncia e conhecimentos, desde que tenham recebido superviséo
ou instrugdes relativas a utilizagéo do aparelho de forma segura e compreendam
os perigos envolvidos. Criangas devem ser supervisionadas para garantir que
ndo brinquem com o produto. A limpeza e a manutengao pelo utilizador nao
devem ser feitas por criangas sem supervisdo. O produto s6 pode ser alimenta-
do em SELV (utilizando um adaptador de corrente adequado). O produto contém
baterias que ndo podem ser substituidas. Quando a bateria estiver em fim de
vida Gtil, o produto deve ser devidamente eliminado. Nao exponha o produto ou
a bateria a temperaturas excessivas. Se houver fuga de liquido de uma bateria,
evite o contacto com o liquido. Em caso de contacto acidental, lave com agua.
Em caso de contacto do liquido com os olhos, procure assisténcia médica. O
liquido derramado de uma bateria pode provocar irritagées ou queimaduras. Nao
utilize o produto durante o carregamento da bateria. A fonte de iluminagao do
produto ndo é substituivel; quando a fonte de luz chegar ao fim da sua vida Util,
o produto deve ser substituido por completo. Utilizagao proibida e utilizagéo
incorreta previsivel de um inflador de pneus. NZo utilize o produto num ambien-
te inflamavel ou explosivo porque o produto tem um motor DC incorporado que
pode produzir faiscas elétricas durante o funcionamento. Desligue imediatamen-
te o produto se este emitir um ruido anormal durante o funcionamento ou se
comegar a sobreaquecer. Nao deixe o inflador de pneus sem vigilancia e certifi-
que-se de que a pressao é monitorizada durante o enchimento. Nao mergulhe a
unidade em agua nem a utilize num ambiente com muito pé. Utilize apenas os
conectores fornecidos com este produto para evitar possiveis danos. Utilize
apenas nas temperaturas especificadas e no armazene sob luz solar direta.
InformagGes de armazenamento. Todas as pegas devem estar secas antes de
serem armazenadas. Se o produto for conservado no veiculo, certifique-se de
que é mantido estavel para evitar qualquer vibragao excessiva durante o trans-
porte. Nao armazene sob luz solar direta, respeite as temperaturas indicadas e
mantenha fora do alcance das criangas. Manutengao e servigo. Se a unidade
ficar suja, limpe-a com um pano macio humedecido com uma solugao suave de
4gua e detergente. NZo utilize solventes ou outros produtos de limpeza quimicos.
Nao deixe entrar dgua no interior da caixa. Inspecione periodicamente a man-
gueira e os conectores. Interrompa a utilizagao se essas partes estiverem gastas
ou partidas. Esta é uma unidade selada e ndo pode ser reparada em casa. Para
descarregar uma copia destas instrugdes de utilizagao ou para qualquer proble-
ma, contacte o servigo de assisténcia em: automotive-service@osram.com.
Riscos residuais. Devido ao possivel ruido excessivo, recomenda-se a utilizagao
de protetores auriculares durante a utilizagdo deste produto. Informagdes sobre
a bateria. N&o deite a bateria no lixo doméstico. A bateria deve ser recolhida,
reciclada ou eliminada de forma ecolégica.

O PETPNTIAG TOUL CUKTTIEDTH AEPa £XEL KABAPA EVOEIKTIKO XapakTrpa. EAéyETe
TNV Ttiean pe €va PavopETPO TIou YVwpIleTe OTL eival akpiBEG. O oupTieoTiq
HTTOpEL va xpnatpoTtoinBel xwpig va eivat oe Aettoupyia o KivnTrpag, aAAd avtd
Ba e€avtAroel Ty 1oL amnd v pratapia. 1) Zuptieotrc aépa. 2) BeBawbeite
OTL éxeTe EETUAIEEL TO KAAWSIO TPOdOSOosiag TANPWG TPV TN XPrOoN WOTE va
amopvyeTe TNV LTIEPBEPPAvaN. MPoedoTtoiNon YEVIKNAG NAEKTPIKNG aodAalelaq
AUTO TO TIPOIOV UTTOPEL va xpnolpoTionBei arnd dtopa dvw Twv 8 £TWV Ki amd
artopa (kabwg Kat Ttadld) PE PEWHEVN CWHATIKY, AloBNTNELAKN 1 TIVELPATIKA
IKQVOTNTA, 1} XWPIG OXETIKN EPTIEIPIA KAl YVWOT, EPOTOV ETIITNPOLVTAL f} KaBodn-
yoUvTal OXETIKA HE TN XPrON TNG CUCKELNG aTto ATOKO TToL PEPEL EVBLVN yla TNV
aopdAed Toug. Ta aidid 6a Tpemel va eriTnpoLvTal WoTe va dlaodahifetat ot
Sev aifouv pe To Ttpoidv. O kabaplopdg kat n cuvtripnan dev TIPETEL va yivovtat
arno masla xwpic emiPAeyn. To Tpoidv TIPETEL va TpododoTeital HOvo pe TAon
SELV (xpnotpomouwvTtag KatdAANAo Tipoaappoyéa pedpatog). To TTpoidv TiepIEXEL
pratapieg mou Sev propolv va avtikataotabouv. ‘Otav n pratapia GpTaoet oto
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TéNOG NG Sidpketlag {wrig NG, TO TIPOIOV TIPETIEL VA ATTOPPITITETAL KATAANAA.
Mnv ekBETETE TO TIPOIOV N} TNV prtatapia oe uttepBoAikr) Beppokpacia. ‘Otav i-
appéet Lypd Ao pla pTtatapia, armopuyeTe TV emadr] e To vypd. Edv Epbete
kata Aabog oe emadr, EEMAOVETE pe vepod. EGv To uypod €pBel oe emtadr pe Ta
pdtia, ava{ntriote erumAéov latpikr BoriBeta. To vypd Tov Slappéel amod pa
pTtatapia UTopei va TipokaAéoet peBIoPO 1) eykadpata. Mnv XpnolHoTIolEiTe TO
TIPOIOV Katd Tn Sldpkela TG GopTIoNG NG pratapiac. H iy ¢wtiopoL Tou
TIPOIOVTOG Sev PTopEi va avTikataotabel, dtav n pwtelvr Tinyry TAcEL oTo TENOG
NG {wnig NG, OAOKANPO TO TIPOIOV TIPETEL va avTikabioTatal. ATtayopeLHEVN
XPrion Kat TIPOBAEPIHN KaKM XPrion Tou GOVOKWTH EAACTIKWY. MnV XpnotpoTtolei-
TE TO TIPOIOV 0€ EVPAEKTO 1} EKPNKTIKO TIEPIBANAOV Adyw TOL OTL TO TIPOIGV XPN-
OIOTIOIET EVOWHATWHEVO KIVNTAPA OLVEXOUG PEVHATOG, O OTIOIOG HTTOPEL va TIa-
payet NAEKTPIKOUG OTIVBIPEG KATA TN AEITOUPYIa TOU. ATIEVEPYOTIOINOTE APESWE
TO TIPOIOV EAV TO TIPOIOV KAveEL acuviBloTo BOpUBO KaTA TN AetToupyia Tou i
apxiet va vrepBeppaivetat. Mnv adrivete Tov GouoKWTr EAACTIKWY XWPIG ETTI-
BAeyn kai BePawwbeite 6Tt n Ttiean MapakohovBeital katd T SlapKela Tov Gou-
OoKWHATOG. Mnv BuBieTe TN povasda oe VePO Kal PNV Tn XPNOIHOTIOIEITE O évTova
OKOVIOHEVO TIEPIBAANOV. XPNOIHOTIOLEITE HOVO TOUG CUVSECHOUG TIOU TIAPEXOVTAL
He auTd TO TIPOIOV yia va armodLYeTe TUOBAVEG {NHIEG. XPNOIHOTIOIEITE HOVO OTIG
Beppokpacie Tou kaBopifovTal Kal Pnv aroBnkeveTe 0e AUESO NMAKO GWG.
MAnpodopieq amobrikevong. ‘OAa Ta pépn TIPETIEL va €ival aTeyvad TPV arobn-
keuTtoLv. Edv To Tipoidv Slatnpeitat oto oxnpa, PeBaiwdeite Ot To TIPoidV Slatn-
peital oTabepd, WOTe va armodevyovTal TUXOV LTEPBOAIKOI Kpadaopoi katd Tn
petapopd. Mnv To amobnkeVETE e APETO NALAKO WG, TNPEITE TIC BEPUOKPATIES
TIou avadépovTal kat GUAACTETE Pakpld amd Tatdid. ZuvTienon Kat e§uTNPETN-
on. Eav n povada Aepwbei, kabapiote v pe éva palakod Bpeypévo Tavi pe éva
Ao StdAuvpa vepoL Kat amoppuravTikol. Mnv xpnolpomoleite SIAAOTEG 1 GAAa
XNHIKA kaBaploTikd. Mnv adrivete To vepd va eloEABEL OTO ECWTEPIKO TOU TIEPL-
BAApatog. EmBewpeite TEPIOSIKA TOV EVKAUTITO CWARVA KAl TOUG OLVEECHOUG.
AakdPte TN xprion edv Exet pBapei ry orraoel. Mpdkettal yia appaylopévn povada
Kal 8ev PTIOPE( va ETIIOKEVATTEL 0TO oTtiTL. [Ma va KateBdceTe Eva avtiypado avtwy
TWV 08NYLLV XPrONG 1 YA OTIOOSATIOTE TIPABANUA, ETIKOWVWVAOTE HE TO ypadeio
BoriBelag atnv akdoudn Sievbuvon: automotive-service@osram.com. YTIOAEI-
HATIKOI KivEUVOL. ZUVIOTWVTAL TIPOCTATEVTIKA QUTIWV KATA TN Xerion autol Tou
TIPOIOVTOG, Adyw Tou TiBavol uttepBoAod BopuBou. MAnpodopies prarapiag.
Mnv amoppirtTeTe TNV Pratapia ota owKIaka anoppippata. H pratapia mipénet
va CUNAEYVETAL, VA AVAKUKAWVETAL ] Va TTOPpITTTETAL HE TPOTIO GIAKO TIPOG TO
TIEPIBAANOV.

@ De meter op deze compressor is slechts ter referentie. Controleer de spanning
met een nauwkeurige meter. De compressor kan worden gebruikt zonder dat de
motor draait, maar hierdoor wordt de stroom van de accu ontladen. 1) Compres-
sor; 2) Wikkel de stroomkabel voor gebruik volledig af om oververhitting te voor-
komen. Algemene waarschuwing voor elektrische veiligheid. Dit product kan
worden gebruikt door personen (inclusief kinderen) vanaf 8 jaar met verminderde
fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten, of met een gebrek aan ervaring en
kennis, mits zij toezicht hebben gekregen of instructies hebben ontvangen over
het veilige gebruik van het apparaat en de gevaren ervan begrijpen. Er moet
toezicht worden gehouden op kinderen zodat zij niet met het product spelen.
Reiniging en onderhoud door de gebruiker mogen niet worden uitgevoerd door
kinderen zonder toezicht. Het product mag alleen worden gevoed met SELV (met
behulp van een geschikte voedingsadapter). Het product bevat batterijen die niet
vervangbaar zijn. Wanneer de batterij leeg is, moet het product op de juiste wijze
worden afgevoerd. Stel het product of de batterij niet bloot aan extreme tempe-
raturen. Als er vloeistof uit een batterij lekt, vermijd dan contact met de vloeistof.
Als er per ongeluk contact optreedt, spoel dan met water. Als de vloeistof in
contact komt met de ogen, roep dan medische hulp in. De vioeistof die uit een
batterij lekt, kan irritatie of brandwonden veroorzaken. Gebruik het product niet
tijdens het opladen van de batterij. De verlichtingsbron van het product is niet
vervangbaar; wanneer de lichtbron het einde van zijn levensduur bereikt, moet
het hele product worden vervangen. Verboden gebruik en voorzienbaar misbruik
van een bandenpomp. Gebruik het product niet in een brandbare of explosieve
omgeving, omdat het product een ingebouwde gelijkstroommotor bevat die tijdens
het gebruik elektrische vonken kan produceren. Schakel het product onmiddellijk
uit als het tijdens het gebruik een ongewoon geluid maakt of oververhit raakt.
Laat het bandenspanningsapparaat niet onbeheerd achter en controleer de
bandenspanning tijldens het oppompen. Dompel het apparaat niet onder in water
en gebruik het niet in een zeer stoffige omgeving. Gebruik alleen connectors die
bij dit product zijn geleverd om mogelijke schade te voorkomen. Alleen gebruiken
bij de aangegeven temperaturen en niet in direct zonlicht bewaren. Opslaginfor-
matie. Alle onderdelen moeten droog zijn voordat ze worden opgeborgen. Als het
product in het voertuig wordt bewaard, zorg er dan voor dat het product stabiel
staat om overmatige trillingen tijdens het transport te voorkomen. Niet in direct
zonlicht bewaren, houd de aangegeven temperaturen aan en buiten bereik van
kinderen. Onderhoud en bediening. Als het apparaat vuil wordt, reinig het dan
met een zachte vochtige doek met een milde oplossing van water en afwasmid-
del. Gebruik geen oplosmiddelen of andere chemische reinigingsmiddelen. Zorg
dat er geen water in de behuizing komt. Inspecteer de slang en connectors re-
gelmatig. Stop het gebruik als het versleten of kapot is. Dit is een verzegeld ap-
paraat dat niet thuis kan worden gerepareerd. Voor een downloadbare versie van
deze gebruiksaanwijzing of bij problemen kunt u contact opnemen met de help-
desk op het volgende adres: automotive-service@osram.com. Restrisico's. Ge-

hoorbescherming wordt aanbevolen tijdens het gebruik van dit product, vanwe-
ge mogelijk overmatig lawaai. Informatie over de batterijen. Gooi de batterij niet
weg met het huishoudelijk afval. Batterijien moeten op een milieuvriendelijke
manier worden ingezameld, gerecycled of weggegooid.

® Mataren pa kompressorn &r endast avsedd fér vagledning. Kontrollera tryck-
et med en korrekt fungerande métare fran en erkand tillverkare. Kompressorn kan
anvéndas utan att motorn ar igang, men detta gér att batteriet laddas ur. 1) Kom-
pressor; 2) Se till att linda av stromkabeln helt fére anvandning for att undvika
Overhettning. Allman varning for elsékerhet. Denna produkt kan anvandas fran 8
ar och uppét och av personer (inklusive barn) med nedsatt fysisk, sensorisk eller
mental fsrmaga, eller brist pa erfarenhet och kunskap, férutsatt att anvandning-
en sker under tillsyn eller att dessa personer erhllit anvisningar géllande saker
anvéndning av apparaten och forstar darmed férknippade risker. Barn bér dver-
vakas for att sakerstalla att de inte leker med produkten. Rengéring och anvén-
darunderhéll far inte utféras av barn utan uppsikt. Produkten far endast strémfo-
rsorjas med SELV (med hjélp av en Iamplig natadapter). Produkten innehéller
batterier som inte kan bytas ut. Nar batteriet &r uttjant ska produkten kasseras
pé ratt satt. Utsatt inte produkten eller batteriet for alltfér hog temperatur. Undvik
kontakt med vétska som lacker ut fran ett batteri. Spola med vatten vid oavsikt-
lig kontakt. Uppsok lakare om vétskan kommer i kontakt med 6gonen. Vétska
som lacker ut frén ett batteri kan orsaka irritation eller brannskador. Anvéand inte
produkten under batteriladdning. Produktens ljuskélla &r inte utbytbar. Nar ljuskal-
lan nér slutet av sin livslangd ska hela produkten bytas ut. Férbjuden anvandning
och férutsebar felaktig anvandning av en dackpump. Anvéand inte produkten i en
brandfarlig eller explosiv miljé eftersom produkten har en inbyggd likstrémsmotor
som kan ge upphov till elektriska gnistor nér den &r igang. Stang omedelbart av
produkten om den ger ifrn sig ovanliga ljud under drift eller bérjar dverhettas.
Lamna inte dacktrycksaggregatet utan uppsikt och se till att trycket Gvervakas
under uppblésningen. Séank inte ner enheten i vatten och anvand den inte i en
mycket dammig miljé. Anvand endast kontaktdon som medféljer produkten for
att undvika skador. Anvand endast vid angivna temperaturer och férvara inte i
direkt solljus. Information om lagring. Alla delar méste vara torra innan de forvaras.
Om produkten férvaras péa fordonet ska du se till att produkten férvaras pa ett
stabilt satt for att undvika alltfor kraftiga vibrationer under transporten. Férvara
inte i direkt solljus, observera angivna temperaturer och forvara oatkomligt for
barn. Underhall och rengéring. Om enheten blir smutsig kan du rengéra den med
en mjuk, fuktad trasa med en mild Isning av vatten och rengéringsmedel. Anvand
inte 16sningsmedel eller andra kemiska rengéringsmedel. Lat inte vatten tranga
in i holjet. Inspektera regelbundet slang och kopplingar. Sluta anvanda om den
ar sliten eller trasig. Detta ar en forseglad enhet och kan inte repareras hemma.
Om du vill ha en nedladdningsbar kopia av dessa anvandaranvisningar eller om
du har négra fragor ska du kontakta helpdesk pa féljande adress: automotive-ser-
vice@osram.com. Kvarstaende risker. Vi rekommenderar att du anvander horsel-
skydd nar du anvander denna produkt, p& grund av eventuellt kraftigt buller.
Batteriinformation. Sldng inte batteriet i hushallsavfallet. Batteriet ska samlas in,
atervinnas eller kasseras pa ett miljévanligt sétt.

@ Taman téyttolaitteen mittari on ainoastaan ohjeellinen. Tarkista paine aina
tarkaksi tiedetylld mittarilla. Kompressoria voi kdyttdd moottori sammutettuna,
mutta tdma kuluttaa akun virtaa. 1) Renkaantéyttolaite; 2) Varmista, etta virtajoh-
to on tdysin auki keritty ylikuumenemisen valttdmiseksi. Yleinen séhkoturvalli-
suusvaroitus. Taté tuotetta voivat kéyttaa yli 8 vuotta taytténeet henkilét ja hen-
kil6t (lapset mukaan lukien), joiden fyysinen, aistinvarainen tai henkinen kyky on
rajallinen tai joilla ei ole riittédvasti kokemusta eika tietdmysté, jos heita valvotaan
tai neuvotaan laitteen turvallisessa kdytossé ja he ymmértavét siihen liittyvat
vaarat. Lapsia on valvottava sen varmistamiseksi, etté he eivét leiki tuotteella.
Lapset eivat saa tehdé puhdistusta ja kédyttéjan tekemé&a huoltoa ilman valvontaa.
Tuotetta saa kayttaa vain SELV-verkkovirralla (sopivalla verkkosovittimella). Tuot-
teessa on paristot, joita ei voi vaihtaa. Kun pariston kéyttsiké on lopussa, tuote
on havitettava asianmukaisesti. Al4 altista tuotetta tai paristoa liian korkealle
lampétilalle. Jos paristosta vuotaa nestett, vélta kosketusta nesteen kanssa. Jos
kosketat nestetté vahingossa, huuhtele vedelld. Jos nestetta joutuu silmiin, ha-
keudu liséksi |: Paristosta vuotanut neste voi aiheuttaa ihoarsytysté tai
palovammoja. Ald kéyté tuotetta pariston latauksen aikana. Tuotteen valonlah-
detta ei voi vaihtaa; kun valonlahteen kéyttéika paattyy, koko tuote on vaihdetta-
va. Renkaantéyttolaitteen kielletty kaytto ja ennakoitavissa oleva vadrinkaytto. Ala
kayta tuotetta syttyvissa tai rajahdysalttissa ympéristossi, koska tuotteessa on
sisédnrakennettu tasavirtamoottori, joka saattaa tuottaa sahkokipinita sen kéy-
dessd. Sammuta tuote valittémasti, jos tuote pitda epatavallista danta sen kay-
dessé tai alkaa ylikuumentua. Al4 jatd renkaantdyttdlaitetta iiman valvontaa ja
varmista, ettd painetta valvotaan téytén aikana. Ald upota laitetta veteen tai
Kayta sitd erittdin polyisessd ymparistdssa. Kayta vain timan tuotteen mukana
toimitettuja liittimia mahdollisten vaurioiden vélttdmiseksi. Kéyté vain mééritellyis-
sé lampoétiloissa &laka siilyta suorassa auringonvalossa. Varastointitiedot. Kaikkien
osien on oltava kuivia ennen varastointia. Jos tuotetta séilytetéén ajoneuvossa,
varmista, etta tuotetta séilytetaan vakaasti liiallisen tarinén vélttamiseksi kuljetuk-
sen aikana. Al sailyta suorassa auringonvalossa, noudata ilmoitettuja lmpéti-
loja ja séilyta lasten ulottumattomissa. Yllapito ja huolto. Jos laite likaantuu,
puhdista se pehmedll kostutetulla liinalla, johon on lisatty mietoa vesi- ja pesuai-
neliuosta. Ala kayta liuottimia tai muita kemiallisia puhdistusaineita. Esté veden
padsy kotelon sisdén. Tarkasta letku ja liittimet saannéllisesti. Lopeta kaytto, jos
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ne ovat kuluneita tai rikkoutuneita. Tama on suljettu laite, eiké sita voi korjata
kotona. Halutessasi ladattavan kopion néisté kéyttdohjeista tai jos sinulla on
ongelmia, ota yhteytta tukipalveluun osoitteeseen: automotive-service@osram.
com. Jaénnasriskit. Suosittelemme tdmén tuotteen kéyton aikana kuulosuojaimia
mahdollisen liiallisen melun vuoksi. Akun tiedot. Al vité akkua kotitalousjétteen
mukana. Paristo on vietdva kerdykseen, kierrétettavé tai havitettava ympéristdys-
tavéllisellé tavalla.

@ Maéleren pé denne inflatoren er kun for veiledning. Kontroller trykket med en
kjent noyaktig maler. Kompressoren kan brukes uten at motoren er i gang, men
dette vil temme batteriet. 1) Dekkinflator 2) Serg for & vikle ut stremkabelen helt
for bruk for & unng& overoppheting. Generell advarsel om elektrisk sikkerhet.
Dette produktet kan brukes av personer som er &tte &r eller eldre og personer
(inkludert barn) med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller man-
gel pé erfaring og kunnskap hvis de har tilsyn, eller har fatt informasjon om
hvordan apparatet trygt kan brukes og forstér farene dette medferer. Barn ber ha
tilsyn for & sikre at de ikke leker med produktet. Barn skal ikke utfere rengjering
og brukervedlikehold uten tilsyn. Produktet ma kun forsynes med SELV (ved hjelp
av egnet stromadapter). Produktet inneholder batterier som ikke kan byttes ut.
Produktet skal avhendes pé riktig méte ved slutten av levetiden. Produktet eller
batteriet ma ikke utsettes for for hey temperatur. Unngé kontakt med vaesken nar
det lekker vaeske fra et batteri. Hvis du ved et uhell kommer i kontakt med pro-
duktet, ma du skylle med vann. Hvis vaesken kommer i kontakt med oynene, ma
du i tillegg oppsoke medisinsk hjelp. Vaeske som lekker ut fra et batteri, kan
forérsake irritasjon eller forbrenning. Produktet mé ikke brukes mens batteriet
lades. Produktets lyskilde kan ikke byttes ut; nar lyskilden nar endt levetid, skal
hele produktet skiftes ut. Forbudt bruk og forutsigbar feilbruk av en dekkinflator.
Produktet mé ikke brukes i brannfarlige eller eksplosive omgivelser, ettersom
produktet har en innebygd likestromsmotor som kan produsere elektriske gnister
nér den er i gang. Produktet ma umiddelbart slés av hvis det lager en uvanlig lyd
mens det er i gang eller begynner & bli overopphetet. Ikke la dekkinflatoren vaere
uten tilsyn, og serg for at trykket overvakes under oppblasingen. Enheten mé ikke
senkes ned i vann eller brukes i sveert stovete omgivelser. Bruk kun kontakter
som folger med dette produktet for & unngé skader. Bruk kun ved angitte tem-
peraturer, og ikke oppbevar i direkte sollys. Oppbevaringsforhold. Alle deler ma
vaere torre for de oppbevares. Hvis produktet oppbevares pé kjeretoyet, mé du
sikre at produktet star stabilt for & unnga for store vibrasjoner under transport.
Ikke oppbevar i direkte sollys, overhold de angitte temperaturene og oppbevar
utilgjengelig for barn. Vedlikehold og service. Hvis enheten blir skitten, rengjor
den med en myk, fuktet klut med en mild opplesning av vann og vaskemiddel.
Ikke bruk lesemidler eller andre kjemiske rengjeringsmidler. Vann mé ikke komme
inn i huset. Inspiser slangen og kontaktene med jevne mellomrom. Avslutt bruk
hvis den er slitt eller odelagt. Dette er en forseglet enhet som ikke kan repareres
hjemme. Hvis du ensker en nedlastbar kopi av denne brukerveiledningen eller
har problemer, kan du kontakte hjelpeavdelingen pé folgende adresse: automo-
tive-service@osram.com. Restrisikoer. Det er anbefalt & bruke herselvern nér du
bruker dette produktet, pa grunn av mulig for mye stoy. Batteriinformasjon.
Batteriet skal ikke kastes i husholdningsavfallet. Batteriet skal samles inn, resir-
kuleres eller avhendes pé en miljovennlig méte.

Maéleren pé denne pumpe er kun til vejledning. Kontrollér trykket med en kendt
nojagtig méler. Kompressoren kan bruges, uden at motoren kerer, men dette
aflader batteriet. 1) Daekpumpe; 2) Serg for at vikle stremkablet helt ud fer brug,
s& du undgér overophedning. Generel sikkerhedsadvarsel angdende elektrisk
sikkerhed. Dette produkt kan bruges fra 8 ar og opefter og af personer (herunder
born) med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende er-
faring og viden, hvis de har féet opleering eller instruktion i at bruge apparatet pa
en sikker made og forstar de farer, der er forbundet med det. Born skal holdes
under opsyn for at sikre, at de ikke leger med apparatet. Rengering og bruger-
vedligeholdelse mé ikke foretages af bern uden opsyn. Produktet ma kun sluttes
til et sikkerhedskredslob med szerlig lav spaending (ved hjeelp af en passende
stromadapter). Produktet indeholder batterier, der ikke kan udskiftes. Nar batte-
riet er udtjent, skal produktet bortskaffes korrekt. Udszet ikke produktet eller
batteriet for hoje temperaturer. Nar der leekker veeske fra et batteri, skal man
undgé kontakt med vaesken. Hvis der ved et uheld opstar kontakt, skal der
skylles med vand. Hvis vaesken kommer i kontakt med gjnene, skal der desuden
soges leegehjzelp. Vaeske, der lober ud af et batteri, kan forarsage irritation eller
forbreendinger. Brug ikke produktet under opladning af batteriet. Produktets
lyskilde kan ikke udskiftes. Nar lyskilden er udtjent, skal hele produktet udskiftes.
Forbudt brug af en deekpumpe og fejlanvendelse af en daekpumpe, som med
rimelighed kan forudses. Brug ikke produktet i et brandfarligt eller eksplosivt
miljo, da produktet har en indbygget jesvnstremsmotor, som kan producere
elektriske gnister, nar den kerer. Sluk straks for produktet, hvis det laver en
uszedvanlig lyd, mens det kerer, eller begynder at blive overophedet. Efterlad ikke
daekpumpen uden opsyn, og serg for at holde oje med trykket under oppump-
ningen. Nedszenk ikke enheden i vand, og brug den ikke i meget stevede omgi-
velser. For at undgé skader mé kun de stik, der felger med dette produkt, anven-
des. Ma kun anvendes ved de angivne temperaturer og ma ikke opbevares i di-
rekte sollys. Oplysninger om opbevaring. Alle dele skal vaere terre, for de stilles
til opbevaring. Hvis produktet opbevares pa keretojet, skal du serge for, at produktet
star stabilt, for at undgé for store vibrationer under transporten. Produktet ma
ikke opbevares i direkte sollys. Anvend kun produktet ved de angivne tempera-

turer, og opbevar det utilgaengeligt for born. Vedligeholdelse og servicering. Hvis
enheden bliver snavset, skal du rengere den med en blod, fugtig klud med en
mild oplesning af vand og rengeringsmiddel. Brug ikke oplosningsmidler eller
andre kemiske rengeringsmidler. Der mé& ikke komme vand ind i huset. Efterse
jeevnligt slanger og tilslutninger. Stop brugen, hvis enheden er slidt eller odelagt.
Dette er en forseglet enhed, som ikke kan repareres i hiemmet. Hvis du vil have
en kopi af denne brugervejledning, der kan downloades, eller hvis du har proble-
mer, bedes du kontakte helpdesk pé folgende adresse: automotive-service@
osram.com. Restrisici. Det anbefales at bruge herevaern ved brug af dette produkt,
da det kan stoje meget. Batterioplysninger. Batteriet ma ikke bortskaffes som
husholdningsaffald. Batteriet skal indsamles, genbruges eller bortskaffes pa en
miljovenlig made.

@ MEé¥i¢ na hustilce je pouze orientaéni. Tlak kontrolujte pomoci znamého pres-
ného manometru. Kompresor Ize pouzit bez béZiciho motoru, ale vybiji se tak
baterie. 1) Hustilka na pneumatiky. 2) Pfed pouzitim dbejte na to, aby byl napa-
jeci kabel zcela odvinut, aby nedoslo k jeho prehfati. Obecné elektrické bezpec-
nostni upozornéni. Tento vyrobek sméji pouzivat osoby ve véku 8 let a vice a
osoby (véetné déti) se snizenymi fyzickymi, smyslovymi ¢i dusevnimi schopnost-
mi nebo s nedostate¢nymi zkusenostmi a znalostmi, pokud jsou pod dohledem
nebo byly pougeny o bezpe¢ném pouzivani spotiebice a rozumi moznym nebez-
pecim. Déti by mély byt pod dohledem, aby bylo zajisténo, Ze si s vyrobkem
nebudou hrat. Citéni ani uZivatelskou Gdrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.
Vyrobek se musi napéjet jen napétim SELV (pomoci vhodného napéjeciho adap-
téru). Vyrobek obsahuije baterie, které nejsou vymeénitelné. Po skonceni Zivotnos-
ti baterie se musi vyrobek fadné zlikvidovat. Nevystavujte vyrobek ani baterii
nadmérné teploté. Pokud z baterie vytéka kapalina, vyhnéte se kontaktu s kapa-
linou. Pokud dojde k nahodnému kontaktu, oplachnéte misto kontaktu vodou.
Pokud se kapalina dostane do o¢i, vyhledeijte i Iékaiskou pomoc. Kapalina vyté-
kajici z baterie mGze zplsobit podrazdéni nebo popaleniny. B&hem nabijeni ba-
terie vyrobek nepouzivejte. Svételny zdroj vyrobku nelze vyménit — po skonceni
Zivotnosti svételného zdroje se musi vymeénit cely vyrobek. Zakazané pouziti a
predvidatelné nespravné pouziti hustilky pneumatik. Nepouzivejte vyrobek v
hoflavém &i vybusném prostiedi, protoZe vyrobek je vybaven stejnosmérnym
motorem, ktery mize za chodu vytvaret elektrické jiskry. Pokud vyrobek b&hem
chodu vydava neobvykly hluk nebo se zacne prehfivat, okamzité ho vypnéte.
Nenechaveite hustilku pneumatik bez dozoru a zajistéte, aby se béhem husténi
kontroloval tlak. Pfistroj neponotujte do vody a nepouzivejte ho v silné prasném
prostiedi. Pouzivejte vyhradné konektory dodané s timto vyrobkem, aby se pre-
deslo moznému poskozeni. Pouzivejte jen pii uvedenych teplotach a neskladujte
na pfimém slunci. Informace o skladovani. VSechny dily musi byt pfed uskladné-
nim suché. Pokud se vyrobek uklada do vozidla, je tfeba ho uloZit stabilné, aby
se zabranilo nadmérnym otfesim b&hem prepravy. Neskladujte na pfimém slun-
ci, dodrzujte uvedené teploty a uchovavejte mimo dosah déti. Udrzba a servis.
Pokud se pristroj znedisti, vycistéte ho mékkym hadfikem navihéenym jemnym
roztokem vody a Gisticiho prostiedku.NepouZivejte rozpoustédia ani jiné chemic-
ké Cistici prostredky.Nedovolte, aby se do téla vyrobku dostala voda. Pravidelné
kontrolujte hadice a konektory. V pfipadé opotiebeni nebo poskozeni vyrobek
prestarite pouzivat. Jedna se o zapeceténou jednotku, kterou neni mozné opra-
vovat doma. Pro stazeni kopie téchto uzivatelskych pokynd nebo v pfipadé ja-
kychkoli problémd se obratte na help desk na nasleduijici adrese: automotive-
-service@osram.com. Zbytkova rizika. Pfi pouzivani této polozky se kv{li mozné-
mu nadmérnému hluku doporuéuje pouzivat chranic¢e sluchu. Informace o bate-
rii. Baterii nevyhazujte spolu s komunalnim odpadem. Baterie by méla byt
sbirana, recyklovana nebo likvidovana zptisobem Setrnym k Zivotnimu prostfedi.

@ MaHOMETP Ha KOMMPeccope UCMoNb3yiTe TONLKO A5 OLeHKu. MposepsiiTe
NiaBNeHe C NOMOLLbIO N3BECTHOIO TOYHOTO MaHOMETpa. KOMMPeccop MoXHO
ncnonb3osaThk, KOraa Asurartens He paboTaert, HO Npu 3ToM ByAeT paspsXKaTbes
akkymynsitop 1) LLInHHbI Komnpeccop 2) MonHocTbio pasvoTaiiTe kabens nuTa-
HVS Nepeq UCnonb3oBaHneM, 4YTobbl n3bexartb neperpesa. MpeaynpexaeHue:
06Lme HopMbl 6830MNaCHOCTY UCMONb30BaHWA 3NeKTpoobopyaosaHus. Vapenu-
&M MOryT nonb30BaThCs Ninua (BKtoYas AeTell) B Bo3pacTe OT 8 NieT u cTaplue,
aTakxe fimua ¢ orpaHn4eHHbIMU tpmsvwecmwm, CEHCOPHbIMWN NN YMCTBEHHbIMU
CNOCOBHOCTAIMU, NMNOO C HEAOCTATOYHbBIM OMbITOM U 3HAHWSIMU, €CIN OHW Haxo-
AATCS nop, HabnioaeHnemM unu GbiN NPOUHCTPYKTUPOBaHbLI N0 6e30nacHoMy
ncnonbL3oBaHMio yCTpOPICTBa 1 NMOHMMAIOT CBA3aHHbIE C 3TUM onacHocTw. [letn
AOMKHbI HAXOAUTLCA NOA NPUCMOTPOM, 4TOGbI UCKNIOYUTE wurpy c usgenuem.
OuncTKa 1 TeXHN4eckoe oécnymmsaHme n3genus He AOKHbI BbINONHATLCA
[eTbMy 6e3 npucmoTpa. Wspenve ponxHo nony4artb NUTaHne ToNbKO OT UCTOY-
Huka SELV (c ncnonb3osaHvem nopxopgsiero agantepa nutanus). Vispenve
COAEPXUT HE3AMEHSEMbIE aKKYMYNATOPbI. [10 OKOHYaHUM cpoka cny>kObl akKy-
MynsTopa usgy r T yTUnu3aummn 11m o6pasom. He nogsep-
raiiTe usfenme nnn akKymynsiTop BO3AENCTBIIO YPE3MEPHO BbICOKOI TeMnepa-
Typbl. ECnn 13 akkymynsitopa BbiTeKaeT XUAKOCTb, n3beraiTe KOHTakTa ¢ aTon
KUAKOCTBI0. B cnydae cnyyaitHoro KOHTakTa npoMOoNTe MeCTO KOHTaKTa BOLOM.
Ecnun xupkocTe nonana B rnasa, A0NoHUTENBHO 06paTUTECh 38 MEANLIMHCKOR
nomoLLbio. XKAKOCTb, BbITEKLLAS 3 aKKYMYNATOPa, MOXET BbI3BaTb pasfpaxe-
HWe unn oxoru. He ucnonbayinTe naaenve BO Bpems 3apsaki akKymynsitopa.
McTouHMK cBETa n3aenus He NoanexuT 3aMeHe; Mo OKOHYaHUn Cpoka Cl'ly)KGbl
WNCTOYHVKa CBETa BCE n3penve NognexuT 3ameHe. 3anpeu.leHH0e ncnonb3oBaHne
1 npen 0e Heny o€ np! aBTOMOGUNBHOTO Hacoca anis
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HakauuBaHus WWH. He 1cnone3yiiTe n3genve 8O B3PLIBOOMACHOM UM NErko
BOCMNaMeHsIOLIENICS CPefie, Tak Kak B HEM UCMONb3YeTCs BCTPOEHHbIN ABUraTens
NOCTOAHHOTO TOKa, KOTOPbI MOXET MPON3BOAUTL ANEKTPUHECKIE UCKPLI BO
Bpems paboTbl. HeMeANeHHO BbIKMIOUUTE U3AENNE, €CNIN OHO U3AAET HEOObI4HDIN
LyM BO Bpemsi paGoTbl UK Ha4MHAET neperpesarbes. He ocTaensiiTe Hacoc 6e3
npucMoTpa 1 06s3aTensHo cneauTe 3a [ BO Bpems . He
norpy>xainTe YCTPOCTBO B BOAY W HE CMOMNbL3YIATE B CUMBHO 3arbINeHHON cpefe.
Vicnone3yiiTe TONbKO COEANHITENN, NOCTABNSEMbIE C 3TUM U3[EN1eM, HTOGb!
136exaTb BO3MOXHbIX NOBPEXAEHNIA. VICMonb3ayiiTe TONLKO NPN yKasaHHsIX
TemnepaTypax 1 He XpaHuTe Nnof, NPAMbIMIA CONHEYHBIMM flyyamu. ViHdopmaums
0 xpaHeHuw. MNepep xpaHeHVem BCe 4acTu [OMXKHbI O6biTb cyxumu. Ecnn nspgenve
XpaHWTCS B aBTOMOGUNE, y6eAUTECh, YTO OHO Pa3MELLEHO YCTONYMBO, YTOObI
n3bexartb Ype3MepHoil BUGpaLv BO BpeMsi TPaHCNOPTUPOBKU. He XxpaHuTe nop
NPAMBIMIA CONHEYHbBIMM Ny4amu, COGMIOAANTE yKasaHHbIE TeMMNepaTypHbe ycro-
BUS 1 [lepXXnTe BHe JOCSraeMocTy AeTel. YXop, n o6enyxvsanue. Ecnn yetpoii-
CTBO 3arpsi3HEHO, NPOTPUTE €ro MSIrKOM BIaXKHON TKaHbIO, CMOYEHHOI B cnabom
pacTBope Bofibl 11 MOIOLLEro cpeacTsa. He Ucnone3yiite pacTeopuTeni unn
[pyriie XMMIYECKue YUCTSLLVE CPeacTsa. He fonyckaiite nonafaHus Bofsl BHYTPb
kopryca. Meproanyecki NPoBepsiTE COCTOsIHUE LUNAaHra 1 COeaMHUTENei.
MpekpaTiTe UCMONBL30BaHIE, EC/IN OHU U3HOLLIEHbI MW NOBPEXieHbI. STO rep-
METUYHOE YCTPOVICTBO, He MOAEXalLiee PEMOHTY B OMALLIHNX YCNOBUsX. YT06b!
3arpy3nTb KOMMIO 3TUX UHCTPYKLMIA NONb30BATENs UM MPY BO3HUKHOBEHUN
npo6nem, CBSXMTECL CO CNYXGOW MOAAEPXKM MO Crefyloliemy agpecy:
automotive-service@osram.com. OcTaTouHble pUCKU. PekomeHayeTcs ncnone-
30BaTb 3aLLMTY OPraHoB Cryxa npu paGoTe C YCTPONCTBOM 13-3a BO3MOXHOIO
BbICOKOrO YPOBHS Wyma. VHtbopmauws o6 akkymynsitope. He BbiGpackisaiite
aKKyMYNATOP B GbITOBbIE OTXOfibl. AKKYMYNISTOP [JOMKEH GbiTb U3BNIEYEH, Nepe-
paboTaH MM yTUNN3NPOBaH 3KONOrMYECKN 6e30MacHbIM CNoco60oM.

® Byn koMnpeccopaarbl JaTHMK TeK KOMEKLLI Kypan KpI3MeTiH aTkapagbl. ben-
rini gon enwenTin aaTynk. Komnpeccopasl Moaynb/i icke Kocnaii nanaanaHyra
Gonagpl, Gipak 6yn 6aTtapesi kyaTbiHbiH ToMeHAeyiHe akenepi. 1) LLinHara xen
6epy coprbichl. 2) Kpi3bin KeTYAiH anabiH any yiiH nanganaHap anfsiHaa kyat
KabeniH ToNbIFbIMEH TapKaTbIHbI3. DNEKTP Kayincisgiri Typanbl Xanmnsl eckepry.
Byn eHimai 8 xacTaH ackaH xaHe (nankanblk, CEHCOPIbIK HeMece akbin-oi
KabineTi WeKTeyni He Taxipubeci MeH GiniMi oK afamaapabliH (OHbIH iWiHae
6GananappblH) NaipanadybliHa (erep onap kaparanaysa 6onca Hemece Kypbinfbi-
Hbl Kayincia naifanaHyra KaTelCTel HyCKay 6epinin, OHbIMEH GaiinaHbICTe! Kayln-
Teppai TyciHreH 6onca) 6onapabl. bananappblH eHi o

oTbIpy kepek. Bananap Tasanay XeHe TeXHUKaIbIK KbI3MET kopceTy )KVMbICTaprH
nang; { Kag y bI3 OPbIHA Kepek. OHiM Tek SELV apkbinbl
(TwicTi KyaT apanTepiH NaiganaHbIn) XeTKisinyi kepek. OHIMAE aybICTbIPbIIMANTLIH
6atapesnap 6ap. baTtapesHbiH KbI3MeT eTy Mep3imi askTanFaHaa, eHimai TvicTi
TYPAE KOKbICKa TacTay kepek. OHiMAaj HeMece 6aTapesHb! WamajaH ThiC Temne-
paTypajia KanaelpMaHpI3. batapesinan CyiibIKTbIK aFbin XXaTkaHaa, CYNbIKTbIKTbIH
AEeHeHiare TMIN KeTneyiH kaparanaxbia. baiikaycbiaaa Tvin KeTkeH 6onca, CymeH
waiibiHp3. Erep CyibIKTbIK Ke3iHiare TUCe, KOChIMLLIA MEAVLIMHASBIK KOMEKKe
XKYriHiHi3. BaTapesaaH aFbin KETKeH CyiibIKTbIK TITIDKEHYAT Hemece KYRIKTi Tyabl-
pybl MyMKiH. BaTtapesiHbl 3apsaTay kesiHae eHiMAl nanganaH6anbi3. OHIMHIH
>KapblK KO3iH aybICTbIPY MYMKIH eMeC; XapblK Ke3i KbI3MeT €Ty Mep3iMiHiH COHbI-
Ha XeTkeHpe, GYKin eHiM aybICTbIpbinybl kepek. LLvHa ypneriwin nanganasyra
>KeHe 6omkamzbl TYpae Tepic naifanaHyFa TbilibiM CanblHagbl. OHIM icke Kocynbl
Kesfie 9NeKTp YLWKbIHAAPbIH TyAbIPYbl MyMKIH KipikTipinreH TT KO3FanTKbilWbIH
nanpanaHaTbIHAbIKTaH, BHIMAT XaHFbILL HEMECe Xapbiny kayni 6ap opTaja naii-
panaH6aHpI3. OHIM icke KOCYmbl Kesfe afeTTeriAeH ThiC LWybIN LWbiKca HemMece
KbI3bIN KeTe 6acTaca, eHimai Aepey ewipiHis. LLinHa ypnerilwiH kapaycbis kanapl-
PMaHbI3 XXoHe ypney KesiHae KbICbIMHbIH 6akbinaHaTbiHbIHA K83 JXETKI3IHi3.
KypbInFbiHb CyFa GaTbipMaHbl3 HeMece OHbl eTe LaHAkl OpTaja nanaanaHGaqbI3.
blkTuman sakpiMpanyasl 6onabipMay YLiH TEeK OCbl @HIMMEH Gipre XXeTKisinreH
KOHHeKTOopnapabl NaifanaHbiHei3. Tek KepceTinreH Temnepatypana naipfana-
HbIHbI3 XKaHe TiKenen KyH CoyneciHiy acTblHaa cakTamaHpl3. Cakray Typasns!
aknapart. Cakray angbiHa 6apnbik 6eniiek kyprak Gonybl kepek. Erep eHim
KenikTe cakTanca, TacbiMangay kesinfe wamagaH Tbic aipinai 6onasipmay yLid
OHbIH MbIKTan GekiTinreHiHe Ke3 XeTKi3iHi3. Tikenei KyH CayneciHiH acTbiHaa
caKTamaHpl3, KOPCETINreH TemnepaTypaHbl CakTaHbI3 XoHe 6ananapablH Kokl
XKETNeiTiH XXepae CakTaHpI3. TeXHNKasbIK KbI3MET KOPCETY oHe KbI3MET kepce-
Ty. KypbinFbl lacTaHca, OHbl Cy MEH XYFbILL 3aTTbiH )XYMCaK epiTiHAiCIMeH cynaHFaH
XXyMmcak LybepekneH cypTiHi3. EpiTkiwTepai Hemece 6acka XUMUANbIK Ta-
3apTKbILLTapAbl NaiaanaH6ans3. CyabiH Kopnycka KipyiHe xon 6epmeHia. LLinaHr
neH KOHHeKTopnap/b! Mepsimai Typae TekcepiHia. TosraH Hemece CbiHFaH 6onca,
nanfjanaHyabl TOKTaTbiHbI3. Byn — yiiae >xeHaeyre KenmenTiH aya KipMeiTiH
6Genuiek. Ocbl NaiiaanaHyLibl HYCKayNapblHbIH XXYKTEN asbiHaTbIH KOLLIPMECIH any
YLIH HEMeCe Ke3 KenreH Macenenep >eHiHae Keneci MekeHxait 6oiibIHLIa Tex-
HUKanbIK Konaay KepceTy Kbi3MeTiHe xabapnachiHpI3: automotive-service@osram.
com. Kangplk kayintep. LLlamaaaH Tbic Wy 60nybl MyMKiH 6onFaHabIKTaH, 6yn
3NeMeHTTI nalifananFaH Keafe LyaaH KopFaiTeIH Kynakkan TakkaH »eH. batapes
Typanbl aknapart. barapesiHbl TYPMbICTbIK KaNiblKTapFa TacTamaHbI3. batapesHb!
3KOMoruANbIK Kayincis Typae XuHay, KaiiTa eHziey HeMece KOKbICKa TacTay Kepek.

@ Az autdpumpan taldlhaté miszer kizardlag Utmutatasra szolgal. Ellendrizze a
nyomast egy ismert, pontos nyomasméré segitségével. A kompresszor akkor is
hasznélhatd, ha a motor nem jar, ekkor azonban az energiaelldtasa az akkumu-

latorrol torténik. 1) Gumiabroncspumpa. 2) A tilmelegedés elkeriilése érdekében
mindenképpen teljesen tekerje le a tapkabelt a hasznalat elétt. Altaldnos elektro-
mos biztonsagi figyelmeztetés. A terméket 8 éves vagy annal idésebb gyermekek,
csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentélis képességekkel bird személyek (bele-
értve a gyermekeket is), illetve kell6 tapasztalattal és ismerettel nem rendelkezé
felhasznaldk is haszndlhatjak, amennyiben megfelel6 feltgyelet alatt alinak, el-
igazitast kapnak a berendezés biztonsagos hasznalataval kapcsolatban, és meg-
értik az ezzel jaré kockéazatokat. Ugyeljen arra, hogy gyermekek ne jatszhassanak
a termékkel. Felugyelet nélkiil a gyermekek nem végezhetik el a berendezés
tisztitasat vagy karbantartasat. A terméket csak SELV fesziiltséggel szabad ellat-
ni (megfeleld haldzati adapterrel). A termék nem cserélheté akkumulatorokat
tartalmaz. Az akkumulator élettartamanak végén a terméket megfelelGen kell
artalmatlanitani. A terméket vagy az akkumulatort ne tegye ki tulzott hémérsék-
letnek. Ha folyadék szivarog az akkumulatorbdl, keriilje a folyadékkal valé érint-
kezést. Ha véletlendl érintkezésre kerll sor, 6blitse le vizzel. Ha a folyadék szem-
be kertil, forduljon orvoshoz. Az akkumulatorbdl kiszivargé folyadék irritaciot vagy
égési sériilést okozhat. Ne haszndlja a terméket az akkumulator toltése kozben.
A termék fényforrasa nem cserélhetd; amikor a fényforras élettartama lejar, az
egész terméket ki kell cserélni. A kompresszor tiltott és elérelathatdlag helytelen
hasznélata. Ne hasznalja a terméket gyulékony vagy robbanasveszélyes kdrnye-
zetben, mivel a termék beépitett egyenarami motorral miikodik, amely miikodés
kézben elektromos szikrakat termelhet. Azonnal kapcsolja ki a terméket, ha a
termék miikodés kozben szokatlan zajt ad ki, vagy tilmelegszik. Ne hagyja fel-
tigyelet nélkil a kompresszort, és folyamatosan ellendrizze a nyomast felfijas
soran. Ne meritse vizbe a késziiléket, és ne hasznalja erésen poros kérnyezetben.
A lehetséges karosodas elkeriilése érdekében csak a termékkel szallitott csatla-
kozdkat haszndlja. Csak a megadott hémérsékleten haszndlja, és ne tarolja
kozvetlen napfényben. Tarolasi informéaciok. Tarolas elétt minden alkatrésznek
szaraznak kell lennie. Ha a terméket a jarmiivon tartja, a szallitas kdzbeni tulzott
rezgés elkeriilése érdekében gondoskodjon a stabil elhelyezésérdl. Ne tarolja
kozvetlen napfényben, tartsa be a megadott hémérsékletet, és tarolja gyermekek
eldl elzérva. Karbantartas és szerviz. Ha a késziilék szennyez6dott, tisztitsa meg
egy puha, enyhén nedves, viz- és tisztitdszeroldattal atitatott ruhaval. Ne hasz-
néljon olddszereket vagy mas kémiai tisztitdszereket. Ne engedje, hogy viz ke-
riiljén a haz belsejébe. Rendszeresen ellendrizze a tomlét és a csatlakozdkat. Ha
elhasznalddott vagy eltort, ne hasznélja tovabb. Ez egy zart egység, amely otthon
nem javithatd. A hasznalati tmutaté letdlthetd példanyaért vagy barmilyen prob-
lémaval kapcsolatban kérjiik, forduljon az tgyfélszolgalathoz az alabbi cimen:
automotive-service@osram.com. Maradvanykockazatok. A tulzott zaj miatt a
termék hasznalata soran hallasvédé hasznalata javasolt. Akkumulatorral kapcso-
latos informécié. Ne dobja az akkumulatort a haztartasi hulladékba. Az akkumu-
latort kornyezetbarat médon kell sszegydijteni, Ujrahasznositani vagy artalmat-
lanitani.

Wskaznik tego kompresora stuzy wytacznie do celéw orientacyjnych. Spraw-
dzié ci$nienie za pomoca doktadnego manometru. Kompresora mozna uzywacé
przy wytaczonym silniku samochodu, ale spowoduije to obcigzenie akumulatora.
1) Kompresor do pompowania opon. 2) Przed uzyciem nalezy catkowicie rozwina¢
przewod zasilajacy, aby uniknac¢ przegrzania. Ogdlne ostrzezenie dotyczace
bezpieczenstwa elektrycznego. Ten produkt moze byé obstugiwany przez dzieci
w wieku od 8 lat oraz osoby (w tym dzieci) o ograniczonej sprawnosci fizycznej,
sensorycznej lub umystowej oraz osoby nieposiadajace doswiadczenia i wiedzy,
o ile znajduja sie pod nadzorem lub zostaty przeszkolone w zakresie bezpiecznej
obstugi urzadzenia i rozumieja zwiazane z tym zagrozenia. Nalezy dopilnowac,
aby dzieci nie bawity sie produktem. Niedozwolone jest czyszczenie urzadzenia
oraz wykonywanie zabiegéw konserwacyjnych przez dzieci bez nadzoru. Produkt
musi by¢ zasilany wytgcznie napieciem SELV (przy uzyciu odpowiedniego zasi-
lacza). Produkt zawiera niewymienny akumulator. Po zakoriczeniu okresu trwato-
$ci uzytkowej akumulatora produkt nalezy odpowiednio zutylizowac. Nie nalezy
narazaé produktu ani akumulatora na dziatanie zbyt wysokiej temperatury. W przy-
padku wycieku ptynu z akumulatora nalezy unika¢ kontaktu z ptynem. W razie
przypadkowego kontaktu sptuka¢ woda. W przypadku kontaktu ptynu z oczami
nalezy ponadto zwréci¢ sie o pomoc medyczna. Wyciek ptynu z akumulatora
moze spowodowac podraznienia lub oparzenia. Nie nalezy korzystaé z produktu
podczas fadowania akumulatora. Wbudowane Zrédto $wiatta nie jest wymienne;
po zakoriczeniu jego okresu trwatosci uzytkowej nalezy wymieni¢ caty produkt.
Zabronione uzycie i mozliwe do przewidzenia niewtasciwe uzycie kompresora do
pompowania opon. Nie nalezy uzywaé produktu w $rodowisku tatwopalnym badz
zagrozonym wybuchem, poniewaz wbudowany silnik pragdu statego moze wy-
twarzacé iskry elektryczne podczas pracy. Nalezy natychmiast wytaczy¢ produkt,
jezeli podczas pracy wydaje on nietypowe dzwigki lub zaczyna sie przegrzewac.
Nie nalezy pozostawia¢ kompresora do pompowania opon bez nadzoru, a pod-
czas pompowania nalezy sprawdzac, czy jest monitorowane cisnienie. Nie nale-
2y zanurza¢ urzadzenia w wodzie ani uzywac go w srodowisku o duzym zapyle-
niu. Aby uniknaé potencjalnych uszkodzen, nalezy uzywac wytacznie ztaczy
dostarczonych wraz z produktem. Nalezy uzywac urzadzenia wytacznie w okre-
$lonym zakresie temperatur i nie przechowywac¢ go w miejscu narazonym na
bezposrednie dziatanie promieni stonecznych. Informacje dotyczace przechowy-
wania. Wszystkie czesci przeznaczone do przechowywania musza by¢ suche.
Produkt przeznaczony do przechowywania w pojezdzie musi by¢ umieszczony
w stabilny sposdb, aby uniknaé nadmiernych wibracji podczas transportu. Nie
przechowywaé w miejscu narazonym na bezposrednie dziatanie promieni sto-

OSRAM



TYREinflate OTIR1600 ESSENTIAL | Cordless Tyre Inflator

necznych, nalezy przestrzegac¢ podanych zakreséw temperatury i przechowywac
w miejscu niedostepnym dla dzieci. Konserwacja i serwisowanie. Jezeli urzadze-
nie ulegnie zabrudzeniu, nalezy je wyczysci¢ miekka $ciereczka zwilzona tagod-
nym roztworem wody i detergentu. Nie nalezy uzywac rozpuszczalnikow aniinnych
chemicznych $rodkéw czyszczacych. Nie dopuszczaé do przedostania sie wody
do wnetrza obudowy. Okresowo sprawdzac¢ przewdd gietki i ztacza. Nie uzywaé
w przypadku zuzycia lub uszkodzenia. Urzadzenie jest zaplombowane i nie
mozna naprawia¢ go w domu. W celu pobrania kopii niniejszej instrukcji uzytkow-
nika lub w razie jakichkolwiek probleméw nalezy skontaktowac sie z dziatem
pomocy pod adresem: automotive-service@osram.com. Ryzyko szczatkowe. Ze
wzgledu na mozliwy nadmierny hatas zaleca sig stosowanie ochronnikéw stuchu
podczas obstugi produktu. Informacje dotyczace akumulatora. Nie wyrzucaé
akumulatora wraz z odpadami komunalnymi. Akumulator nalezy usuna¢ z urza-
dzenia i poddac recyklingowi lub zutylizowac w sposéb przyjazny dla srodowiska.

@ Tlakomer tejto hustilky slizi len na informativne tcely. Tlak kontrolujte pomo-
cou znameho a presného tlakomera. Kompresor mozno pouzivat bez beziaceho
motora, bude v8ak dochadzat k vybijaniu energie z batérie. 1) Hustilka pneuma-
tik. 2) Pred pouzitim sa uistite, Ze je napajaci kabel Uplne odvinuty, aby nedoslo
k prehriatiu. V8eobecné upozornenie o elektrickej bezpecnosti. Tento vyrobok
moZu pouzivat osoby starSie ako 8 rokov a osoby (vratane deti) so znizenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo du$evnymi schopnostami alebo s nedostatkom
skusenosti a znalosti, ak st pod dohladom alebo st poucené o pouzivani zaria-
denia bezpe¢nym sposobom a rozumeju prislusnym rizikam. Deti by mali byt pod
dozorom, aby sa zaistilo, Ze sa s vyrobkom nehraju. Cistenie a pouzivatelskd
udrzbu nesmu vykonavat deti bez dozoru. Vyrobok sa musi napgjat iba malym
napatim SELV (pomocou vhodného napéjacieho adaptéra). Vyrobok obsahuje
batérie, ktoré nie st vymenitelné. Po skonéeni Zivotnosti batérie sa vyrobok musi
riadne zlikvidovat. Nevystavujte vyrobok ani batériu nadmernej teplote. Ak z
batérie vyteka kvapalina, zabrarte kontaktu s fiou. Ak déjde k nahodnému kon-
taktu, oplachnite zasiahnuté miesto vodou. Ak sa kvapalina dostane do oé&i, vy-
hladajte lekarsku pomoc. Kvapalina vytekajlca z batérie méze sposobit podraz-
denie alebo popéleniny. Nepouzivajte vyrobok pocas nabijania batérie. Zdroj
osvetlenia vyrobku nie je mozné vymenit; po skonceni Zivotnosti svetelného
zdroja sa musi vymenit cely vyrobok. Zakazané pouZivanie a mozné nespravne
pouzivanie hustilky. Vyrobok nepouzivajte v horlavom alebo vybusnom prostredi,
pretoZe vyrobok pouziva zabudovany DC motor, ktory méze pri chode vytvarat
elektrické iskry. Ak vyrobok pocas prevadzky vydava nezvycajny hluk alebo sa
zacne prehrievat, okamzite ho vypnite. Nenechavajte hustilku bez dozoru a
dbajte na to, aby ste pocas hustenia kontrolovali tlak. Zariadenie neponarajte do
vody a nepouZzivajte ho v silne praSnom prostredi. Na zabranenie pripadnému
poskodeniu pouZivajte iba konektory dodané s tymto vyrobkom. Pouzivajte len
pri uvedenych teplotach a neskladujte na priamom sineénom svetle. Informacie
o skladovani. VSetky diely musia byt pred uskladnenim suché. Ak sa vyrobok
prenasa vo vozidle, uistite sa, Ze je vyrobok pocas prepravy stabilne uloZeny, aby
nedochadzalo k nadmernym vibraciam. Neskladuijte na priamom sine¢nom svet-
le, dodrziavajte uvedené teploty a uchovavajte mimo dosahu deti. Udrzba a
servis. Ak sa zariadenie znedisti, vyGistite ho makkou navihéenou handri¢kou s
jemnym roztokom vody a Gistiaceho prostriedku. NepouZivajte rozpustadla ani
iné chemické Cistiace prostriedky. Nedovolte, aby sa pod kryt dostala voda.
Hadi¢ku a konektory pravidelne kontrolujte. Ak st opotrebované alebo poskode-
né, prestarite vyrobok pouzivat. Ide o uzavreté zariadenie, ktoré nie je mozné
opravit doma. Ak si chcete stiahnut kopiu tohto navodu na pouzitie alebo mate
akékolvek problémy, kontaktujte oddelenie podpory na tejto adrese: automoti-
ve-service@osram.com. Zvyskové rizikd. Pri pouzivani tohto vyrobku sa odport-
&aju chranice sluchu kvéli moznému nadmernému hluku. Informacie tykajice sa
batérie. Batériu nevyhadzujte do domového odpadu. Batérie by sa mali zbierat,
recyklovat alebo likvidovat ekologickym spdsobom.

Manometer na tej napravi za napihovanje je namenjen zgolj kot pomo¢. Tlak
preverite z manometrom, za katerega veste, da je natancen. Kompresor se lahko
uporablja, tudi ko je motor izklopljen, vendar se pri tem prazni baterija naprave.
1) Naprava za napihovanje pnevmatik; 2) Pred uporabo morate obvezno popol
noma odviti kabel, da preprecite pregrevanje. Splosno opozorilo o elektrici
varnosti. Ta izdelek lahko uporabljajo osebe od 8. leta starosti dalje in osebe
(vkljuéno z otroki) z zmanjsanimi fizicnimi, senzoriénimi ali duSevnimi sposobnostmi
ali s pomanjkanjem izkudenj in znanja, ¢e so pod nadzorom ali so bile poucene
0 varni uporabi naprave in razumejo nevarnosti, povezane z njo. Otroke je treba
nadzorovati in paziti, da se z napravo ne bodo igrali. Otroci lahko napravo Cistijo
in vzdrZujejo samo pod nadzorom. Izdelek se sme napajati samo prek sistema
SELV (z ustreznim napajalnikom). Izdelek vsebuje baterije, ki niso primerne za
zamenjavo. Ko se Zivljenjska doba baterije iztece, je treba izdelek ustrezno odstra-
niti. Izdelka ali baterije ne izpostavljajte previsoki temperaturi. Ceiz baterije izte-
ka teko¢ina, pazite, da ne pridete v stik z njo. Ce slu¢ajno pride do stika, mesto
stika sperite z vodo. Ce pride tekogina v ogi, poisgite zdravnidko pomog. Tekoi-
na, ki iztece iz baterije, lahko povzrogi drazenje ali opekline. Izdelka ne uporabljaj-
te med polnjenjem baterije. Svetlobnega vira izdelka ni mogo¢e zamenjati; ko se
Zivljenjska doba svetlobnega vira izteGe, je treba zamenjati celoten izdelek. Pre-
povedana uporaba in predvidljiva napagna uporaba naprave za polnjenje pnev-
matik. Izdelka ne uporabljajte v vnetljivem ali eksplozivnem okolju, saj ima vgrajen
motor na enosmerni tok, ki lahko med delovanjem ustvarja elektriéne iskre. Ce
izdelek med delovanjem nenavadno $umi ali se zaéne pregrevati, ga nemudoma

izklopite. Naprave za polnjenje pnevmatik ne puscajte brez nadzora in med pol-
njenjem nadzoruite tlak. Enote ne potapljajte v vodo in je ne uporabljajte v zelo
prasnem okolju. Da bi se izognili morebitnim po$kodbam, uporabljajte samo
prikljucke, prilozene izdelku. Uporabljajte samo pri navedenih temperaturah in ne
shranjujte na neposredni son&ni svetlobi. Informacije o shranjevanju. Preden dele
shranite, morate poskrbeti, da so suhi. Ce je izdelek name$éen na vozilu, se
prepricajte, da je stabilen, da med prevozom prepregite prevelike tresljaje. Izdel-
ka ne shranjujte na neposredni son¢ni svetlobi, upostevajte navedene tempera-
ture in ga hranite zunaj dosega otrok. Vzdrzevanje in servisiranje. Ce se enota
umaze, jo ocistite z mehko krpo, navlazeno z blago raztopino vode in detergenta.
Ne uporabljajte topil ali drugih kemiénih Eistil. Pazite, da v ohisje ne prodre vode.
Redno pregledujte cev in prikljucke. Ce so obrabljeni ali poskodovani, izdelek
prenehajte uporabljati. To je zaprta enota, ki je ni mogoge popraviti doma. Ce
Zelite prenesti izvod teh navodil za uporabo ali imate kakrsne koli tezave, se
obrnite na sluzbo za pomo¢ uporabnikom na tem naslovu: automotive-service@
osram.com. Druga tveganja. Pri uporabi tega izdelka je zaradi morebitnega pre-
seZenega hrupa priporocljivo uporabljati usesne ¢epe. Informacije o bateriji.
Baterije ne odlagajte med gospodinjske odpadke. Baterijo je treba odnesti na
zbirno mesto, reciklirati ali odstraniti na okolju prijazen nacin.

Bu Sisiricinin Gzerindeki gosterge sadece bilgi amaglidir. Basinci, dogrulugun-
dan emin oldugunuz bir cihaz ile 6lgiin. Kompresér motor galismadan kullanila-
bilir ama akiiden gui¢ harcar. 1) Lastik sisirici. 2) Asiri iIsinmayi 6nlemek amaciyla
kullanimdan énce glic kablosunu tamamen agtiginizdan emin olun. Genel elektrik
guvenligi uyarisi. Bu trtn, gtvenli kullanimla ilgili denetim ve talimat saglanmasi
ve olasl tehlikelerin anlatiimasi kosuluyla 8 yas ve Uzeri ve fiziksel, duyusal veya
zihinsel yetenekleri kisith veya deneyim ve bilgi eksikligi olan kisiler (cocuklar
dahil) tarafindan kullanilabilir. Gocuklarin Griinle oynamamalarini saglamak igin
gbzetim altinda tutulmalar gerekir. Temizlik ve bakim islemleri cocuklar tarafindan,
bir yetiskin gézetimi olmadan yapiimamalidir. Uriin yalnizca SELV (gtivenli ekstra
dlisik voltaj) saglayan uygun bir gii¢ adaptorii ile beslenmelidir. Uriindeki piller
degistirilemez. Pilin kullanim émri sona erdiginde triin uygun sekilde bertaraf
edilmelidir. Uriinti veya pili asin sicakliga maruz birakmayin. Bir sizinti durumunda
pilden akan sivi ile temastan kaginin. Yanlislikla temas edilirse o bélgeyi su ile
yikayin. Sivi géze temas ederse tibbi yardim alin. Pilden sizan sivi tahrise veya
yaniklara neden olabilir. Pil sarj olurken Griinii kullanmayin. Uriiniin 1sik kaynagi
degistirilemez. Isik kaynagi kullanim 6mriiniin sonuna ulastiginda triin tamamen
degistiriimelidir. Lastik Pompasinin yasaklanmis kullanimlari ve éngériilebilir
yanlis kullanimlari. Dahili DC motoru galisirken elektrik kivilcimlar Gretebilecegin-
den Uriint yanici veya patlayici bir ortamda kullanmayin. Galisirken olagan disi bir
ses cikarirsa veya asiri Isinmaya baslarsa triini hemen kapatin. Lastik pompasi-
ni gozetimsiz birakmayin ve sisirme sirasinda basincin izlendiginden emin olun.
Uniteyi suya daldirmayin veya gok tozlu ortamlarda kullanmayin. Olasi hasarlar
dnlemek icin yalnizca tiriinle birlikte verilen konnektérleri kullanin. Uriini yalnizca
belirtilen sicakliklarda kullanin ve dogrudan gtines 15131 altinda saklamayin. Sak-
lama Bilgileri. Uriin saklanmadan énce tiim pargalan kuru olmalidir. Uriin arag
tizerinde tutuluyorsa, tasima esnasinda asiri titresimden kaginmak igin litfen
in sabit bir sekilde durdugundan emin olun. Dogrudan giines 1sigina maruz
birakmayin, belirtilen sicakliklara uyun ve gocuklarin ulasamayacagi yerlerde
saklayin. Bakim ve Servis. Unite kirlenirse hafif bir su ve deterjan ¢ozeltisi kulla-
narak yumusak ve nemli bir bezle temizleyin. Coziicii veya diger kimyasal temiz-
leyicileri kullanmayin. Muhafazanin igine su girmesine izin vermeyin. Hortum ve
konnektorleri belirli araliklarla kontrol edin. Asinma veya kirilma durumlarinda
kullanmay birakin. Bu tinite mihirlidir ve evde tamir edilemez. Bu kullanici ta-
limatlarinin kopyasini indirmek veya sorun bildirmek igin Ititfen automotive-servi-
ce@osram.com adresinden yardim masasina basvurun. Artik riskler. Asir guriiltd
olusabileceginden cihaz kullanilirken kulak korumasi takiimasi 6nerilir. Pil bilgile-
ri. Pili evsel atiklarla birlikte atmayin. Piller gevre dostu bir sekilde toplanmali, geri
donusturilmeli veya atiimalidir.

Mjera¢ na ovoj pumpi daje priblizne vrijednosti. Tlak provjerite preciznim
mjeratem. Kompresor se moze koristiti i kada motor nije pokrenut, no to ¢e do-
vesti do praznjenja akumulatora. 1) Kompresor za gume. 2) Da biste izbjegli
pregrijavanje, obavezno prije upotrebe potpuno odmotajte kabel za napajanje.
Upozorenje vezano uz opcu sigurnost pri radu s elektriénim uredajima. Proizvod
mogu upotrebljavati osobe dobi od 8 godina i starije, kao i osobe (ukljucujuci
djecu) smanijenih fizickih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti odnosno bez iskustva
i znanja ako su pod nadzorom ili su dobile upute za upotrebu uredaja na siguran
nacin te ako razumiju potencijaine opasnosti. Djeca moraju biti pod nadzorom
kako se ne biigrala s proizvodom. Ciéenje i odrzavanje ne smiju provoditi djeca
bez nadzora. Proizvod se smije napajati samo SELV naponom (putem odgovara-
juceg prilagodnika napajanja). Proizvod sadrzi baterije koje se ne mogu zamije-
niti. Kada se baterija istrosi, proizvod se mora propisno odloziti u otpad. Ne
izlaZite proizvod ili bateriju previsokoj temperaturi. Izbjegavajte dodir s tekuc¢inom
iz baterije u sluc¢aju da baterija curi. Ako dode do nehoti¢nog dodira, isperite te-
kucinu vodom. Ako tekuéina dospije u oci, zatrazite i medicinsku pomo¢. Teku-
¢ina koja iscuri iz baterije moze uzrokovati iritaciju il opekline. Ne upotrebljavajte
proizvod tijekom punjenja baterija. Izvor svjetla u proizvodu ne moze se zamije-
niti; kada se izvor svjetla istro$i, treba zamijeniti cijeli proizvod. Zabranjeni oblici
upotrebe i predvidiva nepravilna upotreba pumpe za gume. Proizvod nemojte
upotrebljavati u zapaljivom ili eksplozivnom okoli$u jer sadrzi ugradeni istosmjer-
ni motor koji moze iskriti tijekom rada. Smijesta iskljucite proizvod ako tijekom
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rada proizvodi neuobic¢ajene zvukove ili se po¢ne pregrijavati. Ne ostavljajte
pumpu za gume bez nadzora i obavezno pazite na tlak tijekom pumpanja. Jedi-
nicu ne potapajte u vodu i ne upotrebljavajte u okolisu s velikom koli¢inom pra-
Sine. Da biste izbjegli mogucénost ostecenja, upotrebljavajte samo prikljucke koji
se isporucuju uz ovaj proizvod. Upotrebljavajte samo pri specificiranim tempera-
turama i ne uvajte na izravnom suncevu svjetlu. Informacije o skladistenju. Prije
skladi$tenja svi dijelovi moraju biti suhi. Ako se proizvod Euva u vozilu, pazite da
bude u stabilnom polozaju kako bi se izbjegle pretjerane vibracije tijekom tran-
sporta. Nemojte skladistiti na izravnom suncevu svjetlu. Pridrzavajte se navede-
nih temperatura i drZite izvan dohvata djece. Odrzavanje i uvanje. Ako se jedi-
nica isprija, odistite je mekom krpom navlazenom blagom otopinom vode i de-
terdZenta. Nemojte upotrebljavati otapala ili druga kemijska sredstva za ¢iséenje.
Pazite da voda ne dopre u unutradnjost kucista. Periodicki provjeravajte crijevo i
priklju¢ke. Prestanite upotrebljavati ako se pohaba ili osteti. Ovo je zabrtvljena
jedinica koja se ne moZze popravljati u domacinstvu. Da biste preuzeli kopiju ovih
uputa li prijavili probleme, obratite se sluzbi za pomo¢ na adresi automotive-ser-
vice@osram.com. Ostali rizici. Tijekom upotrebe ovog proizvoda preporucuju se
Stitnici za usi zbog moguce jake buke. Informacije o bateriji. Bateriju nemojte
odlagati u ku¢anski otpad. Baterije treba prikupljati, reciklirati i odlagati u otpad
na ekoloski prihvatljiv nacin.

Manometrul de pe acest dispozitiv de umflare are doar rol orientativ. Verificati
presiunea cu un manometru a carui precizie este cunoscuta. Compresorul poate
fi folosit fara ca motorul sa functioneze dar acest lucru va scurge puterea din
baterie. 1) Dispozitiv de umflare a anvelopelor; 2) Pentru a evita supraincalzirea,
asigurati-va ca desfasurati in intregime cablul de alimentare. Avertisment general
privind siguranta electrica. Acest produs poate fi utilizat de persoane cu varsta
de 8 ani si peste si de catre persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzo-
riale sau mintale reduse sau cu lipsa de experienta si cunostinte, daca sunt su-
pravegheate sau instruite cu privire la utilizarea aparatului in conditii de siguranta
si daca inteleg pericolele implicate. Copiii trebuie supravegheati pentru a se
asigura ca nu se joaca cu produsul. Curatarea si intretinerea efectuate de catre
utilizator nu trebuie facute de copii fara supraveghere. Produsul trebuie sa fie
alimentat numai la tensiune foarte joasa de siguranta (SELV) (utilizand un adaptor
de alimentare adecvat). Produsul contine baterii care nu pot fi inlocuite. Cand
bateria ajunge la sfarsitul duratei de viatd, produsul trebuie eliminat in mod co-
respunzator. Nu expuneti produsul sau bateria la temperaturi excesive. Daca se
scurge lichid din baterie, evitati contactul cu acesta in caz de contact accidental,
clatiti zona afectatd cu apa. Daca lichidul intra in contact cu ochii, solicitati si
ajutor medical. Lichidul scurs din baterie poate provoca iritatii sau arsuri. Nu
utilizati produsul in timpul incarcérii bateriei. Sursa de iluminat a produsului nu
este inlocuibila; atunci cand sursa de lumina ajunge la sférsitul duratei sale de
viata, intregul produs trebuie inlocuit. Utilizare interzisa si utilizare inadecvata
previzibila a dispozitivului de umflare a anvelopelor. Nu utilizati produsul intr-un
medii inflamabile sau explozive, deoarece motorul de curent continuu incorporat
poate produce scantei electrice atunci cand functioneaza. Opriti imediat produsul
daca acesta emite zgomote neobisnuite in timpul functionérii sau incepe sa se
supraincalzeasca. Nu lasati dispozitivul de umflare a anvelopelor nesupravegheat
si asigurati-va ca presiunea este monitorizata in timpul umflarii. Nu scufundati
unitatea in apa si nu o utilizati intr-un mediu cu mult praf. Utilizati numai conec-
torii furnizati cu acest produs pentru a evita eventualele deteriorari. Utilizati pro-
dusul doar la temperaturile specificate si nu il depozitati in lumina directa a
soarelui. Informatii privind depozitarea. Toate piesele trebuie sa fie uscate inainte
de a fi depozitate. Daca produsul este pastrat in vehicul, asigurati-va ca este fixat
stabil pentru a evita vibratiile excesive in timpul transportului. Nu depozitati in
lumina directa a soarelui, respectati temperaturile indicate si nu lasati la indema-
na copiilor. Intretinere si service. Daca unitatea se murdareste, curatati-o cu o
carpa moale umezita cu o solutie slaba de apa si detergent. Nu utilizati solventi
sau alti detergenti chimici. Nu permiteti ca apa sa patrunda in carcasa. Inspectati
periodic furtunul si conectorii. intrerupeu utilizarea daca sunt uzati sau deteriorati.
Aceasta este o unitate sigilatd si nu poate fi reparata acasa. Pentru o copie
descarcabila a acestor instructiuni de utilizare sau pentru orice alte probleme,
contactati serviciul de asistenta la urméatoarea adresa: automotive-service@osram.
com. Riscuri reziduale. Se recomanda purtarea castilor de protectie auditiva in
timpul utilizarii acestui articol, din cauza zgomotului care poate fi excesiv. Infor-
matii despre baterie. Nu aruncati bateria impreuna cu deseurile menajere. Bateria
trebuie colectata, reciclata sau eliminata intr-un mod ecologic.

aHOMETBLPBT Ha TOBa YCTPOWCTBO € caMo 3a opueHTupaHe. NposepsiBaiite
HafAraHeTo C 10Ka3aHo TOYeH MaHoMeTbP. KOMNPecopsT MoXe fia Ce U3nona-
Ba NPV U3KMIOHEH ABUraTern, HO TOBa LLE M3TOLLM 3apsiaa Ha akymynatopa. 1) Mom-
na 3a rymu. 2) YsepeTe ce, 4e CTe passuni HanbHO 3axpaHBalLus kaben npean
ynotpe6a, 3a Aa nsbertete nperpsisaHe. O6LLO NpeaynpexaeHue 3a enekTpu-
4ecka 6esonacHocT Tosn NpoayKT MOXe [a Ce U3Non3sa OT N1ua Ha Bb3pacT 8
TFOfIVHY 11 NOBEYE, KaKTO 1 OT NuLia (BKMIOHUTENHO [eLia) C HamaneHm husniecku,
CETUBHM UM YMCTBEHI CMIOCOBHOCTY MW OT NLa 6€3 OMUT 1 NO3HaHMS, ako
6biaT noy, HaA30P UK ako UM € flafieHa UHCTPYKLWS, 3acarallia N3non3saHeTo
Ha ypeaa no 6esonaceH HauuH, 1 pasbupar npousTuyalmTe onacHocTu. feuara
Tpsbsa aa 6baaT nop HabnoaeHve, 3a Aa ce rapaHTupa, Ye He CU UrpasT ¢
npopykTa. MNouncTeaHe 1 NOAAPBLKKA OT NOTPe6UTENs He TPAGBA f1a Ce U3BbLPLU-
BaT OT Aiela, KoUTo He ca nop HabnoaeHve. MpoaykTsT Tpsibea fAa ce 3axpaHsa
camo cbe SELV (kaTo ce usnonssa noaxopsi 3axpaxsaly agantep). MpoayKTsT
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Cbbpxa 6atepun, KOUTO He MoraT fja ce noaMeHsT. Korato 6atepusTa e B Kpas
Ha EKCM0ATaLMOHHIS CIA XXMBOT, MPOAYKTLT TPSIGBA Aa CE U3XBBLR/N HAANEXHO.
He nanaraiite npogykTa unn 6atepusita Ha npekomepHa Temneparypa. Korato
OT 6aTepusiTa U3TNYA TEYHOCT, N3BSIrBaiTE KOHTAKT C Tasn TEYHOCT. MNPy Bb3HUK-
BaHe Ha Cly4aeH KOHTaKT U3nnakHeTe ¢ Bofja. AKO Te4HOCTTa MonajHe B ouuTe,
NOTLPCETE J0MBHUTENHO MEANLIMHCKA MOMOLL. VI3TeknaTa oT 6aTepusiTa Te4HOCT
MOXe Aa NPUHMHN ApasHeHe uin usrapsiHus. He uanonssaiite npoaykTta rno
BPEME Ha 3apeXAaHeTo Ha 6aTepusiTa. VI3TOUHNKBT Ha CBETNHA Ha NPOAyKTa
He MOXe 12 Ce 3aMeHs1; KOraTo CPOKbLT Ha eKCMIoaTalLys Ha CBETANHHMA N3TO4-
HIK 3Teve, LIeNUAT NPOAYKT Ce noameHs. 3abpaHeHa ynotpe6a v npeasuanma
HenpasunHa ynoTpe6a Ha KOMNpecop 3a rymu. He nsnonasaiite npoaykta B
3anannuma unn eKCnosveHa cpefia, Thil KaTo NPOAYKTLT M3Mon3sa BrpajeH
NOCTOSIHHOTOKOB MOTOP, KOVATO MOXE 12 NPON3BEX/1a eNeKTPUHECKI UCKPY Npn
pab6orta. /3knioyeTte NpoaykTa He3abasHO, ako Toil n3fjasa HeoGU4aeH LUyM no
BpeMme Ha paboTa UK 3ano4He Aa Nperpsisa. He ocTassiiTe KoMNpecopa 3a rymn
6€3 HaA30p V1 Ce yBepeTe, e HaNAraHeTo Ce Crieav Mo Bpeme Ha HanoMneaHeTo.
He notansiiTe yCTPOWCTBOTO BLB BOAA W HE MO U3MON3BaiiTe B CUIHO 3anpatue-
Ha cpefia. VI3nonasaiite caMo KOHEKTOpWUTE, AOCTaBEHM C TO3W MPOAYKT, 3a fia
n3berHeTe eseHTyanHu nospeaun. /1anonasaite camo B paMK1TE Ha MOCoYeH!Te
TemnepaTypy 1 He CbXpaHsiBaiiTe Ha Npsika CibH4YeBa CBETINHA. ViHdopmaums
3a cbxpaHeHue. Beuukn vacTv TpsiGea aa ca cyxw, npeav Aa 6baat npuépaHn
3a CbXpaHeHue. AKO NPOAYKTLT Ce ibPXKM B NPEBO3HOTO CPEACTBO, Ce yBepeTe,
Ye e nocTaseH No CTabuneH Ha4uH, 3a fa ce usberHar npekomepHu Bubpauun
o BpeMe Ha TpaHcnopTupaHe. He cbxpasisaliTe Ha Npsika CibHYeBa CBETNHA,
cnaasaliTe NOCOYEHNTE TEMNepaTypy 1 CbXPaHsIBaiiTe Ha MACTO, U3BBH o6cera
Ha feua. Mopapbkka 1 o6enyxBaHe. AKO YCTPONCTBO CE 3aMbPCH, IO NOYUCTe-
Te C MeKa HaBNaxHeHa Kbpra ¢ Mek pa3TBop Ha Bofja M MoYncTBaLl npenapar.
He nanonssaiite pa3TeopuTenyt Unm pyry XMMUHECKIN NOYNCTBALLY NPenapaTy.
He ponyckaiite nonagaHeTo Ha Bofia B Kopryca. MepruoanyHo MHenekTupaiTe
Mapky4a 1 KoHekTopuTe. MpeycTaHoBeTe ynoTpe6ara, ako ca U3HOCEHN U
cuynenu. Tosa e xepMeTUHECK! 3aTBOPEHO YCTPOCTBO U HE MOXE Aa Ce PEMOH-
TVpa B AOMALLIHY YCIoBMS. 3a USTErNsHE Ha KOMne Ha Tesn MHCTPYKLM 3a Mno-
TpebuTens Unn Npu Bb3HUKHANU NPOGNEeMK Ce CBbPXXETE C 6IOPOTO 3a NOMOLL,
Ha cnepHus agpec: automotive-service@osram.com. OcTaTbuHK puckose. Mpun
M3MON3BAHETO Ha TO3M apTUKYN Ce MpenopbYBaT NPEAnasuTent 3a ylm nopaan
BB3MOXHUS NpekomepeH WyMm. VHdopmauus 3a 6atepusita. He usxsbpnsiite
6atepusiTa B GuTOBUTE OTNaabLLUW. BatepusTa Tpsabsa Aa ce npeaasa, peuvkampa
VA U3XBBPASA N0 eKONOrOCHO6PA3EH HauMH.

@ Sellel pumbal olev r6humaadik pole tappismaatevahend. Kontrollige réhku
tapse manomeetriga. Kompressorit saab kasutada ilma mootorita, kuid see
tiihjendab akut. 1) Rehvipump; 2) Ulekuumenemise valtimiseks kerige toitekaabel
kindlasti taiesti lahti. Uldine elektriohutusalane hoiatus. Seda seadet véivad ka-
sutada vahemalt 8-aastased isikud ja piiratud flusiliste, sensoorsete voi vaimse-
te voimetega isikud (sh lapsed) ning ilma vastavate teadmiste ja kogemusteta
isikud, kui nad teevad seda jérelvalve all vi kui neid on seadme ohutu kasutami-
se pohimdtete osas juhendatud ning nad méistavad seadmega seotud ohte.
Lapsed tohivad seadet kasutada ainult jarelevalve all, nad ei tohi seadmega
mangida. Lapsed ei tohi seadet puhastada ega hooldada ilma jarelevalveta.
Seadme toiteallikana tohib kasutada ainult SELV-i (koos sobiva toiteadapteriga).
Seade sisaldab mittevahetatavaid akusid. Kui aku kasutusiga I6peb, tuleb seade
nuetekohaselt kérvaldada. Arge laske seadmel ega akul ddrmuslike tempera-
tuuridega kokku puutuda. Kui akust lekib vedelik, siis véltige sellega kokkupuudet.
Kui see siiski juhtub, loputage vedelikuga kokku puutunud kohta veega. Kui ve-
delik satub silma, péérduge lisaks ka arsti poole. Akust lekkinud vedelik voib
pohjustada arritust v6i pdletusi. Arge kasutage seadet aku laadimise ajal. Sead-
me valgusallikas ei ole asendatav; kui valgusallika kasutusiga I6peb, tuleb kogu
seade vélja vahetada. Rehvipumba keelatud kasutamine ja prognoositav véarka-
sutamine. Arge kasutage seadet tule- vi plahvatusohtlikus keskkonnas, sest
seadmel on sisseehitatud alalisvoolumootor, mis voib toGtamisel tekitada elekt-
risédemeid. Lilitage seade kohe valja, kui see tekitab td6tamise ajal ebatavalist
miira v&i hakkab tile kuumenema. Arge jatke rehvipumpa jérelevalveta ja jélgige
pumpamise ajal rehviréhku. Arge kastke seadet vette ega kasutage seda viga
tolmuses keskkonnas. Voimalike kahjustuste valtimiseks kasutage ainult selle
seadmega kaasasolevaid pistikuid. Kasutage seadet ainult ettenahtud tempera-
tuuridel ja &rge hoidke seda otsese paikesevalguse kées. Hoiustamisteave.
Hoiustatava seadme koik osad peavad olema kuivad. Kui hoiate seadet sGidukis,
siis veenduge, et see pusiks liigse vibratsiooni véltimiseks sdidu ajal kindlalt
paigal. Arge hoidke seadet otsese péikesevalguse kaes, jérgige ettendhtud tem-
peratuuri ja hoidke seadet lastele kattesaamatus kohas. Hooldus ja korrashoid.
Kui seade maardub, puhastage seda pehme lapiga, mida on niisutatud lahja
vee- ja pesuvahendilahusega. Arge kasutage lahusteid ega muid keemilisi puhas-
tusvahendeid. Jalgige, et vesi ei satuks korpuse sisemusse. Kontrollige regulaar-
selt voolikut ja pistikuid. Lopetage seadme kasutamine, kui see on kulunud vGi
katki. Tegemist on suletud seadmega, mida ei saa kodus parandada. Selle kasu-
tusjuhendi allalaaditava koopia saamiseks v6i mis tahes probleemide korral
votke thendust klienditeenindusega jargmisel aadressil: automotive-service@
osram.com. Jaakriskid. Seadme kasutamisel on soovitatav kasutada korvakaits-
meid véimaliku liigse miira tttu. Teave aku kohta. Arge visake akut olmejaatme-
te hulka. Aku tuleb korvaldada, ringlusse votta vai utiliseerida keskkonnasééstli-
kul viisil.
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@ S$io pripatiklio matuoklis yra tik orientacinis. Patikrinkite slégj Zinomu tiksliu
matuokliu. Kompresorius gali bati naudojamas ir varikliui nedirbant, bet taip bus
iSeikvota akumuliatoriaus energija. 1) Padangy pripatiklis; 2) Pries naudodami
isitikinkite, jog maitinimo kabelis visidkai iSvyniotas, kad neperkaisty. Bendrasis
ispejimas apie elektring sauga. $j gaminj gali naudoti asmenys nuo 8 mety amziaus
ir vyresni asmenys (jskaitant vaikus), kuriy fizinés, jutiminés ar protinés galimybés
saugiai naudoti prietaisa, ir supranta su tuo susijusius pavojus. Vaikus reikia
stebéti ir neleisti jiems Zaisti su gaminiu. Valymo ir naudotojo prieziGros negali
atlikti nepriz
tinkama maitinimo adapterj). Gaminyje yra nekeiiamas akumuliatorius. Pasibai-
gus akumuliatoriaus eksploatavimo laikui, gaminj reikia tinkamai utilizuoti. Nelai-
kykite gaminio ar akumuliatoriaus aukstoje temperatroje. Kai i$ akumuliatoriaus
teka skystis, venkite salyGio su skysgiu. Atsitiktinai paliete skystj, nuplaukite ji
vandeniu. Jei skys¢io pateko j akis, papildomai kreipkités j gydytoja. I8 akumu-
liatoriaus istekéjes skystis gali sudirginti arba nudeginti oda. Nenaudokite gaminio,
kai jkraunamas akumuliatorius. Gaminio ap$vietimo $altinio pakeisti negalima;
pasibaigus $viesos Saltinio eksploatavimo laikui, kei¢iamas visas gaminys. Drau-
dziamas padangy pompos naudojimas ir numanomas netinkamas naudojimas.
Nenaudokite gaminio tokioje aplinkoje, kurioje kyla gaisro arba sprogimo pavojus,
nes gaminyje naudojamas jmontuotas nuolatinés srovés variklis, kuris veikdamas
gali sukelti elektros kibirkstis. Nedelsdami igjunkite gaminj, jei veikdamas jis
skleidzia nejprasta garsa arba pradeda perkaisti. Nepalikite padangy pompos be
priezilros ir jsitikinkite, kad slégis puciant padanga yra stebimas. Nemerkite
gaminio j vandenj ir nenaudokite labai dulkétoje aplinkoje. Kad iSvengtuméte
galimos Zalos, naudokite tik su iuo gaminiu pateiktas jungtis. Naudokite tik nu-
rodytoje temperatiroje ir nelaikykite tiesioginiuose saulés spinduliuose. Informa-
cija apie saugojima. Prie$ sandéliuojant gaminj, visos dalys turi biti sausos. Jei
gaminys laikomas transporto priemonéje, jsitikinkite, kad gaminys laikomas
stabiliai, kad jj transportuojant baty iSvengta pernelyg didelés vibracijos. Nelai-
kykite gaminio tiesioginiuose saulés spinduliuose, laikykités nurodytos tempera-
taros ir laikykite jj vaikams nepasiekiamoje vietoje. Gaminio prieZidra. Jei gaminys
uzsiterSia, valykite jj minksta sudrékinta $luoste su $velniu vandens ir ploviklio
tirpalu. Nenaudokite tirpikliy ar kity cheminiy valikliy. Neleiskite vandeniui patek-
ti j korpuso vidy. Periodiskai tikrinkite Zarna ir jungtis. Jei gaminys nusidévi arba
sultzta, nutraukite naudojima. Tai sandarus gaminys, kurio negalima taisyti na-
muose. Jei norite atsisiysti $iy naudotojo instrukciju kopija arba kilus bet kokiems
klausimams, kreipkités j pagalbos tarnyba $iuo adresu: automotive-service@
osram.com. Liekamoji rizika. Naudojant §j gaminj rekomenduojama naudoti ausy
apsaugas dél galimo pernelyg didelio triukdmo. Informacija dél akumuliatoriaus.
Neismeskite akumuliatoriaus j buitines atliekas. Akumuliatorius reikia surinkti,
perdirbti arba utilizuoti ekologisku budu.

@ Pumpésanas ierices mérinstrumentam ir ieteico$a loma. Parbaudiet spiedienu
tikai ar zinamu, precizu mérinstrumentu. Kompresoru var lietot, nedarbinot dzi-
néju, tacu tas izladés akumulatoru. 1) Riepu pumpésanas ierice 2) Pirms lietosa-
nas parliecinieties, ka stravas kabelis ir pilniba attits, lai izvairitos no parkar$anas.
Visparigs bridinajums par elektrodrosibu. So izstradajumu var lietot personas
vecuma no 8 gadiem, ka ari personas (tostarp bérni) ar ierobezotam fiziskam,
manu vai garigajam spéjam vai bez pieredzes un zinasanam, ja tam tiek nodro-
Sinata uzraudziba vai noradijumi par iekartas lietoSanu dro$a veida un ja tas izprot
ar to saistitos apdraudéjumus. Bérni ir jauzrauga, lai nepielautu rotalasanos ar
izstradajumu. Bérni bez uzraudzibas nedriks veikt fifianu un lietotaja apkopi.
Izstradajumu drikst darbinat tikai ar SELV (izmantojot piemérotu stravas adapte-
ri). Izstradajuma ir akumulatori, kas nav nomainami. Kad akumulatora kalpoSanas
laiks ir beidzies, izstradajums ir pienacigi jaiznicina. Nepaklauijiet izstradajumu vai
akumulatoru parmérigai temperatarai. Ja no akumulatora noplist skidrums, iz-
vairieties no saskares ar $kidrumu. Ja saskare notikusi nejausi, skalojiet ar tdeni.
Ja $kidrums nonak acTs, papildus meklgjiet medicinisko palidzibu. No akumula-
tora noplidis $kidrums var izraisit kairinajumu vai apdegumus. Nelietojiet izstra-
dajumu akumulatora uzlades laika. Izstradajuma apgaismojuma avots nav nomai-
nams, kad apgaismojuma avota kalpo$anas laiks beidzas, janomaina viss izstra-
dajums. Riepu pumpja aizliegta lietodana un paredzama nepareiza lieto$ana.
Nelietojiet izstradajumu uzliesmojosa vai spradzienbistama vide, jo izstradajuma
ir ieblvets lidzstravas motors, kas darbibas laika var izraisit elektriskas dzirkste-
les. Nekavéjoties izsledziet izstradajumu, ja ta darbibas laika rodas neparasts
troksnis vai tas sak parkarst. Neatstajiet riepu pumpi bez uzraudzibas un parlie-
cinieties, ka riepu pumpésanas laika tiek kontroléts spiediens. Neiegremdgjiet
izstradajumu Gdent un nelietojiet to oti putek|aina vidé. Lai izvairitos no iespgjamiem
bojajumiem, izmantojiet tikai kopa ar o izstradajumu piegadatos savienotajus.
Lietojiet tikai noraditaja temperattira un neglabajiet tieSos saules staros. Glaba-
Sanas informacija. Pirms glabasanas visam detalam jabat sausam. Ja izstradajums
tiek turéts transportlidzekli, parliecinieties, ka tas ir stabili novietots, lai parvada-
$anas laika izvairitos no parmérigas vibracijas. Neglabajiet tieSos saules staros,
ievérojiet noradito temperatiiru un glabajiet bérniem nepieejama vieta. Uzturésa-
na un apkalpo$ana. Ja izstradajums ir nefirs, notiriet to ar mikstu, samitrinatu
dranu ar vieglu Gdens un mazgasanas lidzekla Skidumu. Nelietojiet Skidina
vai citus kimiskus tifisanas lidzek|us. Nepielaujiet Gdens iek|uSanu korpusa ieks-
pusé. Periodiski parbaudiet $|tteni un savienotajus. Partrauciet lietot, ja tie ir
nolietojusies vai salauzti. Sis ir hermétiski noslégts izstradajums, un to nav iespé-
jams salabot majas. Lai lejupieladétu 3o lietotaja instrukciju kopiju vai risinatu
jebkadas problémas, sazinieties ar palidzibas dienestu, rakstot uz $adu e-pasta
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adresi: automotive-service@osram.com. Atlikusie riski. STizstradajuma lietodanas
laika ir ieteicams lietot ausu aizsarglidzek|us, jo i iesp&jams parmérigs troksnis.
Informacija par akumulatoru. Neizmetiet akumulatoru sadzives atkritumos. Aku-
mulators jasavac, japarstrada vai jaiznicina videi draudziga veida.

Merni instrument na ovoj pumpi sluzi samo kao vodi€. Pritisak proverite pre-
ciznim mernim instrumentom. Kompresor se moze koristiti bez pokrenutog mo-
tora, ali ¢e se na taj nacin trositi energija iz baterije. 1) Pumpa za pneumatike;
2) Pobrinite se da u potpunosti odmotate kabl za napajanje pre upotrebe kako
biste izbegli pregrevanje. Opste bezbednosno upozorenje pri radu s elektriénim
uredajima. Ovaj uredaj mogu da koriste deca od navrdene 8. godine i osobe
(ukljuéujuci decu) sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima,
ili nedostatkom iskustva i znanja, ako im je pruzen nadzor ili instrukcija u vezi sa
bezbednom upotrebom uredaja i ako razumeju moguce rizike. Decu treba nad-
gledati kako bi ih sprecili da se igraju uredajem. Deca ne smeju obavljati ¢iScenje
i odrzavanje uredaja bez nadzora. Napajanje uredaja sme biti samo preko SELV
izvora (koriéenjem odgovarajuceg adaptera za napajanje). Uredaj sadrzi baterije
koje se ne mogu zameniti. Nakon isteka radnog veka baterije, uredaj treba pro-
pisno odloZiti. Uredaj ili bateriju nemojte izlagati prekomernoj temperaturi. Ukoli-
ko iz baterije curi te¢nost, izbegavajte kontakt s te€noscu. Ukoliko slu¢ajno dode
do kontakta, isperite vodom. Ukoliko te¢nost dospe u oci, potraZite i pomoc¢ le-
kara. Te¢nost koja curi iz baterije moze da izazove iritacije ili opekotine. Nemojte
koristiti uredaj dok se baterija puni. Izvor svetlosti uredaja nije zamenljiv; nakon
isteka radnog veka izvora svetlosti, trebalo bi zameniti &itav uredaj. Zabranjena
upotreba i predvidiva zloupotreba pumpe za pneumatike. Uredaj nemojte koristi-
ti u zapaljivom ili eksplozivnom okruzeniju, jer uredaj koristi motor na jednosmer-
nu struju koji pri radu moZze da proizvodi elektri¢ne varnice. Ukoliko uredaj pravi
neuobicajenu buku pri radu ili poéne da se pregreva, odmah ga iskljucite. Pumpu
za pneumatike ne ostavljajte bez nadzora i obavezno pratite pritisak tokom na-
duvavanja. Nemojte potapati uredaj u vodu niti ga koristiti u veoma prasnjavom
okruzenju. Koristite isklju€ivo prikljucke koji se isporucuju uz uredaj, kako biste
izbegli eventualno ostecenje. Koristite samo na navedenim temperaturama i ne
ostavljajte na direktnom suncevom svetlu. Informacije o skladistenju. Pre skladi-
Stenja, svi delovi moraju biti suvi. Ukoliko proizvod drZite u vozilu, postarajte se
da bude stabilan kako biste izbegli prekomerne vibracije tokom transporta. Ne
¢uvajte na direktnoj suncevoj svetlosti, postujte navedene temperature i drzite
van domasaja dece. Odrzavanje i servisiranje. Ukoliko se uredaj zaprlja, ocistite
ga mekom krpom navlaZzenom blagim rastvorom vode i deterdzenta. Nemojte
koristiti rastvarace niti druga hemijska sredstva za ¢iséenje. Ne dozvolite da voda
dospe u kuciste. Povremeno pregledajte crevo i prikljucke. Nemojte koristiti u
sluéaju istroSenosti ili ostec¢enja. Uredaj je hermeticki zaptiven i ne moze se po-
praviti kod kuce. Za preuzimanje kopije ovog korisni¢kog uputstva ili u sluaju
bilo kakvih problema, obratite se sluzbi za pomo¢ na sledecoj adresi: automoti-
ve-service@osram.com. Ostali rizici. Tokom kori$¢enja ovog uredaja preporucu-
je se upotreba stitnika za usi, zbog mogucée prekomerne buke. Informacije o
bateriji. Ne odlazite bateriju u komunalni otpad. Baterije treba sakupljati, recikli-
rati ili odlagati na ekoloski prihvatljiv naéin.

BunkopuncToByiiTe MaHOMETP Ha LibOMY KOMMpecopi nuiie Anst aosigku. LLlo6
OTPUMATV TOYHE 3HAYEHHSH TUCKY, BUKOPUCTOBYIITE NepesipeHnii MaHoMETp.
Komnpecop MoxHa BUKOPUCTOBYBATH, AKLLO fIBUrYH HE MPaLIoE, OfjHa Lie npu-
38e/le A0 PO3PSKAHHS akyMynsTopa. KomMnpecop MoXxHa BUKOpUCTOBYBaTH,
AKLLO ABUTYH He MPaLoE, OaHa Lie NMPU3BEAE A0 PO3PSIKAHHA akymynsiTopa.
1) Hacoc ans wuH. 2) O60B’SA3KOBO MOBHICTIO PO3MOTaliTe Kabenb XUBNEHHS
nepefi BUKOPUCTaHHAM, {06 YHUKHYTI NeperpisanHs. 3aransHe nonepemkeHHs
wofo enekTpo6esneku. Lieii BUpi6 MOXyTb BUKOPUCTOBYBATW O0COGW BIKOM Bif,
8 pOKiB i CTapLLe, a TaKOX 0CO6U (BKIIOUHO 3 AiTbMU) 3 06MEXEHUMU DISNHHUMU,
CEHCOPHMMMN 260 PO3yMOBUMY 3AIGHOCTAMI @60 3 HEAOCTaTHIMW AOCBIAOM i
3HaHHAMW, AIKLLLO BOHU NepebyBatoTh MNif Harnsaom abo oTpUMani BKasisku Woao
6e3Me4HOro BUKOPUCTaHHS Npunagy i po3yMitoTb NoB’si3aHi 3 M pusnku. [itn
MOXYTb BUKOPUCTOBYBATW BUPIO NyLLE Nif HarNsAoM, LWo6 BOHU HE Manu 3Moru
rpatucsa 3 HAM. [iTh He NOBUHHI NPOBOAUTY OYULLIEHHS Ta KOPUCTYBaLbKe 06-
cnyrosyBaHHa 6e3 Harnsay. Bupi6 mae Xusutucs Tinbku 3a 6e3neqHol ayxe
HW3bKOI HaNpyru (3 BUKOPUCTaHHSAM BiAMoBiAHOro apantepa >XueneHHs). Bupio
MICTUTb aKyMynaTopu, ki He nignaraiTb 3amiHi. Konn cTpok cnyxéu akymyns-
TOopa 3aBepLUMTLCS, BUPIO HEOOXIAHO YTUNI3yBaTh HANEXHUM YUHOM. He Hapa-
>kaiiTe BUPI6 a60 akyMynsTop Ha BNAUB HAAMIpHOT TemnepaTypu. SIKLLO 3 akymy-
nsATopa BUTIKAE PiAnHa, YHWKaiiTe KOHTaKTY 3 Heto. SIKLLO KOHTaKT CTaBcs BUuNag-
KOBO, 3MUIATE PiAUHY BoAoto. SIKLLO piAvHa noTpanuna B oui, 4OAATKOBO 3Bep-
HITbCS NO MeauyHy aonomory. PigvHa, Wwo Butekna 3 akymynsatopa, Moxe
BUKNMKATW NoApasHeHHs abo onikv. He BuKopucToByiiTe BUPI6 Mif Yac 3apsa-
JKaHHA akymynsTopa. [xkepeno ocsiTneHHs BUpoby He nignsrae samini. Micns
3aBEPLUEHHS CTPOKY CNyx6u [yKepena OCBITNIeHHA HEOOXIAHO 3amMiHNTV BECH
BUpIi6. 3a60poHeHe BUKOPWCTaHHS Ta nepeabadyBaHe HenpasuibHe BUKOPW-
CTaHHs NPUCTPOIO AN1St HaKauyBaHHs LWNH. He BUKOPUCTOBYATe BUPIG y nerkosa-
AMUCTOMY a60 BUGYXOHEGE3MNEeYHOMY CePEAOBHLL, OCKINbKU Y BMPOGI BUKOPUCTO-
BYETLCS BOYIOBAHNI €NeKTPOABUIYH MOCTIMHOIO CTPYMY, SIKWiA Nif Yac po6oTn
MO>Ke yTBOPIOBATU €NEKTPUYHI iCKpU. HeraiiHo BUMKHITb BUPIG, SIKLLO BiH BUAae
HE3BWNYHUI LWyM Mif, Yac po6oTu abo nouvHae neperpisatvcs. He sanuwaiite
NPVCTPI ANS HaKauyBaHHs! LUMH 6e3 Harnsy 1 CTEXTE 3a TVCKOM nif, Yac Haka-
YyBaHHs. He 3aHyploiiTe NPUCTPIil y BoAy i He BUKOPUCTOBYIATE NOrO B CUNBHO
3anuneHomy cepefoBuLL. LLIo6 YHUKHY TV AMOBIPHIX MOLLIKOAKEHb, BUKOPUCTO-

OSRAM



TYREinflate OTIR1600 ESSENTIAL | Cordless Tyre Inflator

ByiiTe NLLe 3’€AHyBaYi, WO BXOASATL 10 KOMMEKTY NOCTa4aHHsi Liboro BUPOBY.
BvikopucToByiiTe BUPI6 nuLLe 3a BKa3aHVX Temnepartyp i He 36epiraiiTe ioro nig
MPAMUMU COHSYHUMI NPOMeHsMU. IHdopmaLis npo 36epiraHHs. Mepen 36epi-
raHHAM YCi H4acTHU MatoTb 6yTu cyxi. SAKLLo BUPI6 36epiraeTbCs B TPaHCMOPT-
HOMy 3acob6i, CTeXTe 3a TVM, L6 BUPI6 TpUMaBCs CTabiNbHO, AN YHUKHEHHS!
HapMipHoI Bibpauji nig Yac TpaHcnopTysBaHHs. He 36epiraiiTe BUpi6 nig npsiMumMin
COHSIMHIIMIA NIPOMEHSIMU, IOTPUMYITECS BKa3aHNX TeMNepaTypHUX OGMeXeHb i
36epiraiiTe BUPI6 y HeAOCTYNHOMY Ansi AiTeit MicLji. TexHi4He o6cnyroByBaHHsA Ta
PEMOHT. SIKLLO NPUCTPIl 3a6pyAHUBCS, MPOTPITb 10r0 M’AKOIO raH4ipKoo, 3MO-
YeHOIo CnabKuM PO34MHOM BOAW 1 MUiiHOTrO 3acoby. He BukopucToByiiTe po3-
HYWMHHUKK @60 iHLWi XiMi4Hi 3aco6y Ans unleHHs. He gonyckaiiTe noTpannsHHs
BOAM BCepeauHy Kopnycy. MepiognyHo nepesipsiiTe LWnaHr i 3’eaHyBadi. Mpunu-
HiTb BUKOPUCTAHHS, SIKLLIO € O3HaKW 3HOCY a60 MosomKu. Lie repmeTiHmi npu-
CTpIld, | IOro He MOXXHa PEMOHTYBaTH B JoMaLUHiX ymoBax. LLlo6 oTpumaty no-
CUNaHHs AN1s 3aBaHTaXKeHHs NPUMIPHUKA L€l iIHCTPYKLiT KopucTyBada abo 3sep-
HYTUCS 3 BYAb-SIKNX NUTaHb, HAMWLLITL IMCTA [0 CNY>KGW NIATPUMKM Ha afpecy
automotive-service@osram.com. 3anvwkosi pusuku. ig H4ac BUKOPUCTaHHS
LBOr0 BUPOGY PEKOMEH/YETLCS HafsiraTii 3aXUCHI HaBYLLIHVKI HYepe3 MOXNMBUIA

HapgMipHwiA wym. IHcbopmauis npo ynstop. He iTe aKy ITOp Pasom
i3 no6yToBuMM Bigxodamu. AKymynsiTop chif 3abupati, nepepobnstu aéo ytu-
ni3yBaTy eKONOriYHO 6e3Me4YHUM Crnoco6oM.
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